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Amikor előfizetési felhívásunkkal szakiparosaink 
ama táborához fordulunk, mely lapunk áldozatkész és 
czóltudatos törekvéseinek eddig is egyaránt szives és 
lelkes támogatójavolt: kérve őket, hogy a lapunk mai 
számához mellékelt utalványon előfizetésüket minél előbb 
újítsák meg, pártolást, erkölcsi és anyagi támogatást 
kérünk azokól is, akik a mai napig e laptól még min
dig távol á lanak. Az elsőktől kérjük, tegyék továbbra 
is lehetővé lapunk eddigi — s amint erre önérzetesen 
hivatkozhatunk -  eredményes munkálkodását, utóbbiak
tól, hogy — belépve előfizetőink sorába — nyissanak 
számunkra jóindulata támogatásukkal újabb erőfor
rásokat.

A magyar szállodások, vendéglősök és kávésok 
kara inlelligencziájában, hazafiságában és jóindulatában 
bízva haladunk tovább eddigi utunkon és egyúttal 
jelentjük, hogy az újévi ajándékul szánt ,,Bni<lii|>est 
leírása" czimii díszmunkát, úgy régi, mint újonnan 
belépő előfizetőinknek e hó végén, illetőleg február hó 
elején küldjük meg.

Hazafias üdvözlettel:
Budapesten, 1905 január havában.

l £ ) á l a s z f á s o l *  i d e j é n .
Hideg, havas világ köröskörül, a tél. felszabadult, 

zimankós, ólmos szele hidegen süvít bele a messze ró- 
naságba, haragos touibolással borzolva fel annak fehér, 
fagyos leplét.

Valami mélységes megdöbbenés, valami sötét gond 
s aggodalom szállja meg lelkünket s ahelyett, hogy 
örülnénk, hogy uj élet költözik a városi vendéglő fehér 
asztalaihoz, hagy a megindult alkotmányos küzdelem 
nyomán vig életnek hangos lármája csendül meg a 
faluvőgi csárda kandallójának felszított melegénél, 
mindehelyett elkeseredett lélekkel gondolkodunk azon, 
hogy mit ér mindez, ha hallgatnunk kell, ha nem ve
hetünk részt az alkotmányos küzdelem izzó harczai- 
ban ? Mert nem vehetünk részt!

Nekünk itt nem szabad politikával foglalkoznunk, 
kinn az életben vendéglősnek, kávésnak nem lehet.

Mert ne áltassuk magunkat !
Nincs egyetlenegy oly iparág sem, melyre a hiva

talos erőszak csavarjai oly erősen szoiulnának, mint a 
miénkre s nincs egyetlenegy oly iparos sem, kire 
szolgabiró, falu jegyzője, pénzügyigazgató, fináncz, 
rendőr meg csendőr oly nagy befolyást gyakorolhatna, 
mint akár a fővárosi, akár a vidéki vendéglősre, kávésra.

Ha kormánypárti jelöltre adja szavazatát, élete 
gyöngy, ha ellenzéki] e, pokollá válik ójjele-nappala.

A vendéglős, a szállodás és kávés egyszerre csak 
azt veszi é zre, hogy mindenfelől, egyszerre szépen bele
köt mindenki. A főispán nem nála száll meg, a fő
orvosnak baja van a konyhaedénynyel, a rendőrségnek 
a zárórával, a plébánosnak a korcsmád közel van a 
templomhoz, a tanfelügyelőnek az iskolához; a bor- 
ellunörző bizottság — melynek hzi lölt hirét se halottad 
— feltűnően gyakran tisztel meg, a főpinezéredet saját 
gyártmányú czígaretta eladásán csipik m eg; azok meg
rontják híredet, ezek nyakadra hozzák a zöldgalléros 
finánezot.

Van kedved „ellenzékieskedni* ?
Elhiszem, hogy nincs.
De ez ne aggasszon, ne k> dvctlenitsen el. Ha 

nálad is van a híres és hírhedt kortestanya, ha busás 
haszonnal is kecsegtet etetés itatás, vagy áldozatot

a „Magyar Vendéglős- és Kávés-Ipar“
szerkesztősége és kiadóhivatala.

——  Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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követel a párlhüség, te légy mindig egyforma, nyugodt, 
hideg s ami fő: ne politizálj.

Igaz ugyan, hogy éppen ilyenkor volna legjobb 
odaállam kerületed képviselője elé, most még szívesen 
szóba áll veled, követelvén tőle, hogy tegyen kötelező 
ígéretet arra nézve, hogy a magas kormánynál követelni 
fogja, hogy:

1. a szállodás- és vendéglösipar a képesítéshez es 
engedélyhez kötött iparágak közé soroztassék;

2. hogy a nyugdijegyesiiletbe való belépést törvény 
tegye kötelezőt é ;

3. hogy a magas kormány támogassa erkölcsileg 
és anyagilag szakiskoláinkat:

4. hogy az 1889. évi XXV. t.-ez.-et kevesebb rende
lettel de több igazsággal hajtják légre;

5. hogy a boritaladút töröljék el stb. stb., de mind
ezzel mit érnél el?

S/.ánakozó mosolyt, leintő legyintést. Hát még mit 
nem? Zöldszász vagy te, román komité, hogy feltéte
lekről, köv. telményekről mersz beszélni ?

Hands oll !
Hisz te csak egy becsületes magyar korcsmáros 

vagy! Ne politizáljunk. Nem szabad!
De azért hívjuk fel a jelöltek figyelmét követelé

seinkre, bajainkra, törekvéseinkre, hogy legalább — ha 
már nagyságos urak lesznek s nehezebben kaphatók 
egy jó szóra — ne legyen előttük beszédünk uj és egész 
ismeretlen.

(E járdafoglalási dijai? újabb meg
állapítása.

A főváros közgyűlése tudvalevőleg három évenkint 
újból állapítja meg a gyalogjáró elfoglalásának diját. 
Az 1904. évvel ismét lejárt egy három éves cziklus, 
amelyben a dijak nem voltak ugyan túlságosan magasak, 
de a díjszabás mégsem felelt meg a követelményeknek, 
mert aránytalanul, hogy úgy mondjuk ötletszerűen volt 
egyes kerületekben megállapítva. Voltak útvonalak, 
amelyeknek egük oldalán az üzlettulajdonosok 6 K-át 
fizettek, a másik oldalon azonban, mivel az véletlenül 
más kerülethez tartozott, már 8, sőt 9 K. volt a dij. 
Egyes útvonalakon tulmagas, másutt a viszonyokhoz 
képest szerfölött alacsony volt a dij.

A budapesti kávesipartársulat már az 1904. év 
tavaszán fölhívta a székesfőváros tanácsának figyel
mét a díjszabás ezen hiányaira és kérte, hogy a küszö
bön álló revízió alkalmával ezek a visszásságok kiküszö- 
böltessenek. A székesfőváros tanácsának pénzügyi 
osztálya be is látta az állapotok tarthatatlan voltát és 
javaslatot készített a díjszabás rendszerbehozatalara. 
Ez a javaslat nagyban és egészben elfogadható lett 
volna, de hibája volt mégis az, hogy egyes helyeken 
— pusztán pénzügyi okokból — tehát indokolatlanul 
tetemes áremeléseket tervezett. így az összes körutak 
diját 8 koronára emelte, a korzóra nézve meghagyta a 
10 koronás díjtételt és az Andrássy-ut diját is föl 
akarta emelni 8 koronáról 9-re, kilátásba helyezvén a 
legközelebbi cziklusra ennek további emelését is.

A pénzügyi osztálynak ezt a javaslatát még tul- 
liczitálta a pénzügyi bizottság, majd pedig a tanács, 
azt javasolván, hogy — egyebek között — az Andrássy-ut 
dija 10 koronára, az Erzsébet-köruté 9 koronára emel
tessék, természetesen a korzó díjszabása is a régi 
maradjon.

Ez a javaslat került volna az 1904. évi deczember 
21-ére egybehívott közgyűlés elé. Némái Antal, a buda
pesti kávósipartársulat elnöke, aki az ügyet állandóan 
figyelemmel kisérte és az iparlársulat érdekelt tagjaival 
több Ízben értekezletet is tartott, mihelyt az ügy ilyetén 
állása nyilvánosságra került, fölkereste az összes kerü
letek vezető férfiúit és arra kérte ezek utján a bizott
sági tagokat, hogy a tervezett áremeléshez ne járul
janak hozzá, mert az érdekelt üzlettulajdonosok az 
egyre növekedő terheket már úgy sem képesek elviselni.

Egyben újabb beadványt intézett Némái a főváros 
tanácsához és beterjesztett egy gondosan megszer
kesztett javaslatot, amely szerint a járdafoglalási dijak 
méltányosan és igazságosan megoszthatók anélkül, hogy 
a főbb útvonalak díjtételei mértéken fölül emeltetnének, 
így például ezen javaslat szerint a korzó és az 
Andrássy-ut díjtétele 8 K. 50 fill., az Erzsébet körúté 8 K., 
a Lipót-köruté, Váczi-köruté, Alkotmány utczáé szintén 
8 K. (az eddigi 9 K.-val szemben). Egyáltalán tekintettel 
volt Némái e javaslat megszerkesztésénél az egyes 
üzletek forgalmára, de nem hagyta figyelmen kivül a 
főváros jól fölfogott pénzügyi érdekeit sem.

Az előző javaslat az ipartársulat beadványa követ
keztében a deczember 21-iki közgyűlés napirendjéről 
levétetett és a tanács az ipartársulat újabb javaslata 
alapján még egyszer foglalkozott az ügygyei, de ekkor 
is föntartotta előző javaslatát és azt ajánlotta a január 
4-iki közgyűlésnek elfogadásra. Némái ekkor ismét érint
kezésbe lépett a kerületek vezetőivel és azokat az ügy
nek megnyerte. Ugyancsak az ő kérelmére történt, hogy 
a közgyűlésén dr. Szalag Mihály belvárosi bizottsági 
tag az ipartársulat ügyének hathatós védelmére kelt, 
mire a közgyűlés nagy többsége, szemben a tanács 
javaslatával az ipartársulat díjszabását emelte érvényre.

A budapesti kávés-ipartársulat és annak élén 
Némái Antal elnök, amidőn a járdafoglalási dijak régóta 
húzódó ügyét ily módon egymaga megoldotta, ismét 
gyarapította a tagok összessége érdekében kifej ett 
áldásos működésének sikereit és érdeme annál nagyobb, 
mert közbelépése nélkül további három évre ismét 
olyan díjszabás lett volna érvényben, amely nem egy 
üzletulajdonos tulnagy anyagi megterhelését eredményezte 
volna.

Megemlítjük, hogy a kávés-ipartársulat elnöksége 
ez alkalomból dr. Szalag Mihály bizottsági taghoz meleg
hangú köszönő levelet intézett.

Pinczérel? dicsérete.
Dokumentum került kezeink közé, olyan okirat, 

mely önmagában is érdekes olvasmány ugyan, de 
emellett hangos dicsérete a magyar, s különösen a székes- 
főváros hazafias érzésű, lelkes és áldozatkész pinczér- 
ségének, mely egy újabb bizonyítékát adta nemes gon
dolkozásmódjának. A sok meddő kísérlettel szemben e 
tett szinte csábit arra, hogy ahhoz megjegyzéseket is 
fűzzünk és felpanaszoljuk azt a mélységes csendet, 
mely a pinczérség egyesületi tevékenységét egy idő óta 
megüli. Ám nem tesszük ezt, mert jól tudjuk, hogy ez 
az állapot csak átmeneti és mert az oly előkelő és 
egyedül hivatott helyről jövő dicséret csak megerősít 
bennünket ama hitünkben, hogy derék pinczéreinkben 
változatlanul él még a lelkesedés minden iránt ami szép, 
jó és nemes és hogy csak a kellő vezetésre van szük
sége, hogy mindez érvényre is jusson. Ha valamit

Szent-Margitszigeti ttditőviz Legkiválóbb szénsavval telitett ásván yv íz . Mint asztaliviz 
nagyon kellemes, jó hatású, egészséges ápoló ital. 

Főherczegi Szent-Margitszigeti Gyógyfürdő Felügyelősége.
S a já t  k e z e lé s é b e n  T e le fo n  3 6 - 6 2 .

Hirdetési rovatunkat lapunk olvasóinak becses figyelmébe ajánljuk.
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mégis kifogásolunk, ez az, hogy miért evez e derék 
magyar pinczér-asztaltársaság a magyar fülnek idegenül 
hangzó „Kisten“ elnevezés alat', mikor oly sok szép 
és találó elnevezés áll rendelkezésükre?

Az okirat szövege, melyben a , Budapesti szállo
dások, vendéglősök és korcsmárosokipartársula“ a „Kisten* 
asztaltársaságnak a „Vendéglős- és pinczérmmhely" javára 
tett alapítványáért köszönetét fejezi ki — a következő:

A „Kisten“ magyar pinczér-asztiiltársaság 
t. Elnökségének

Budapesten.
Az Ipartársulat által tervbevett „Menedékház“ czéljára 

küldött 200, azaz kettöszáz korona átvételét ezennel elismerjük 
és nemes czélok követésére alakult b. Társaságuknak — az 
1904. évi deczember hó 22-én tartott ipartársulati választmány1 
ülés határozatához képest — hálás köszönetünket nyilvánítjuk.

Midőn ipartársulatunknál a „Menedékház“ építésének esz
méje felmerült, s ipartársulatunk közgyűlése elhatározta, hogy az 
ipartársulat jövedelmének felét minden évben a „Menedékház“ 
alapnak gyarapítására fordítja, ugyanakkor józan számítással gon
doltunk arra, hogy minden érdekelt tényező lehetőleg segítségünkre 
fog lenni az eszme megvalósításánál.

Ím e: nem csalódtunk számításunkban ! de nem is csalód-

Snnen-Onnan.

írattunk, mert ismerjük szakmánk alkalmazottainak nemes gondol
kodását : minden jóravaló ügyért fellobbanó áldozatkészségét. De 
ezen elismerésünkkel összhangban nem mulaszthatjuk el külö
nösen hangsúlyozni, hogy nagyon, de nagyon is szükséges a 
„Menedékház'• eszméjének pártolása és mennél szélesebb körben 
való terjesztése, alapítványok és adományok kieszközlése, mert 
napról-napra jobban érezzük fájdalom ! — egy ilyen intézmény 
hiányát.

Csak örömet kelthetett tehát ipartársulatunknál az a tapasz
talat, ha azt látjuk, hogy az eddigelé csupán általunk felkarolt 
és propagált üdvös, határtalan jótétemények forrásává válható 
eszme az önök körében is illőképpen mind nagyobb tért hódit.

Elhatározásuk csak dicséretet és elismerést érdemel: éppen 
azért felkérjük Önöket, hogy tartsanak össze az eszme megvalósí
tása érdekében, s ahol csak lehet, buzdítsanak és szerezzenek híveket 
hozzá, mert: lelvék a szegények házai a vendéglős-iparhoz tar
tozó emberekkel.

Budapesten, 1905. január 4-én,
Hazafas üdvözlettel

A Budapesti Szállodások, Vendéglősök és Korcsmárosok Ipartársulata

Boldog uj évet!
Ezzel a jókívánsággal lépett be Schnell József 

Sylvester éjjelén — az óramutató pont tizenkettőn 
állott — Schnell József vendéglőshöz, aki éppen akkor 
tette sakk-mattá Schnell József vendéglőst, a múlt 
esztendőt, minden kinjával-binjával együtt, hogy aztán 
— hajrá! — újra megkezdjen egy parihiet a leg
nagyobb mesterrel — az Élettel — mely aztán megint  ̂
eltart egy egész átló esztendeig — — —

Sok ilyen parthieból lesz aztán az élet. Az az 
élet, melyhez ez utón is szerencsét és áldást, boldog
ságot, békességet kiván a bárom Schnell — aki e g '. — 
Hogy egy kissé lekésett, nem az ö hibája, hanem 
Herbsté, aki máskülönben nag\on derék müvésziparos,
de ezért az egy mulasztásért mégis megérdemli, hogy------
kiszr rkesztődjék.

* **
(P. N.) Kávés, aki erkölcsöket javít. Az

Andrássy-uti „Gorso“-kávés a napilapokban erősen hir
deti K.icz Laczi czigánvprimást, aki az ö kávéházában 
muzsikál minden este Nem érdektelen a hirdetés uolsó

Poppel Miklós, 
t i t k á r .

Oundel János, 
elnök.
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^ Alapítva

m a g y a r  p a r a f a d u g a s z  g y á r a

BUDAPEST. Nefelejts-utcza 15. szám.
Vidékre árjegyzék és minta ingyen.

1894. Telefon 63 70.

passzusa, mely a következőképpen szól:
„Miután sikerült elérnem azt, hogy Rácz Laczi a 

szeszes italok élvezetét, teljesen feladta, tiszteletteljesen 
meghívom a n. é. közönséget ahhoz a páratlan élvezet
hez, amit most kávéhtízamban esténkint az ö mesteri 
szalon-játéka nyújt.“

Elvégre nem mindennapi dolog, hogy egy kávés 
egy ezigányprímást leszoktat a szeszről, csak azért, 
hogy zavartalan legyen a „szalon-játék" okozta mű
élvezet . . . * **

{F. M.) H abbal v a g y  fö lle l?  Szomi-.házy 
István, a kitűnő novella-iró, ozsonna kávét rendelt az 
„Otthoniban :

— Pinczér, egy kávét! — hangzott a megren
delés és a pinczér szolgálatkészen ismételte:

— Egy kávét! Mivel?
— Mivel éhes vagyok! — vágott vissza Szomházy.
— Nem ugv értettem, kérem ; hanem úgy, hogy 

mivel: habbal, vagy föllel?

Szent-Margitszigeti ttdltőviz Legkiválóub zénsavval telített ásván yv íz . Mint asztali viz 
nagyon kellemes, jó hatású, egészséges ápoló ital. 

Eülierczegi Szent-Margitszigeti Gyógyfürdő Felügyelősége
S a já t  k e z e lé a e b e n . T e le fo n  36  52.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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(P. N.) A  legjobb bevétel Egy körúti kávés, 
akinek a kávéházaban három banda is muzsikált 
Szilveszter éjszakáján, nagyban dicsekedett jövedelmé
vel a vendégeinek.

— Nagy bevétele volt? kérdik tőle.
— Akkora volt a bevételem, — feleli — hogy 

nem cserélném el semmi más aznapi bevétellel, még
Port-Artur bevételével sem . . .

* *
*(P. N.) Mindig ezt tetszett mondani. Egy

fiatal fővárosi gavallér a napokban megházasodott. 
Gazdag és szép leányt vett feleségül a társaságból s 
a fiatal pár az esküvő után azonnal nászutra indult. 
Bécsen keresztülutazlak s az osztrák császárvárosban 
néhány napot akartak tölteni. A fiatal férj már az utón 
dicsekedett a feleségének :

— Tudok én egy jó helyet, ahol olyan fényesen 
lakhatunk, mintha otthon volnánk.

— Hol van az ? — kíváncsiskodott az újdonsült 
asszonyka.

— A Bristol-szállodában.
A pályaudvarról az ifjú pár egyenesen a Bristol

hoz hajtatott. Mikor kiszálltak, a szálloda portása út
jukat állta.

— Mi ez? — csodálkozott a férj.
A portás alázatosan meghajolt.
— Hiszen tets. ik tudni, nagyságos ur. hogy itt 

nem lehet megszállni.
— Ugyan ! — méltatlunkodott az ifjú férj. — Ez 

a feleségem ! . . .
A poriás mosolyogva felelte :
— Kérem, nagyságos ur, hiszen mindig ezt tet

szett mondani . . .
* **

J a j  be j ó ! Budapesten is készül a lóvágóhid, 
melynek hírét annak idején elég rokonszenvesen fogadta 
a sajtó. Ez a sajtó mindazonálul megtréfalandónak 
tartotta a Jóhust abból az alkalomból, hogy Párisban 
elkészült az uj lóvágóhid, melyen a párisiakcak mintegy 
40,000 drb évi lófogyasztását elkészítik. A lóhus-tréfák- 
ból itt egyet bemutatunk:

Moujeoi, a franczi t földmivelésügyi miniszter löl- 
avatta és megnyitotta a lóvágóhidat Ez alkalommal 
lóhus-bankett volt, melyen a miniszter nyelte le az 
első falatot.

— Jaj be jó ! — mondotta és megivott egy po
hár bort.

Aztán fölkelt és a következő beszédet tartotta :
— Polgártársak ! Soha életemben nem ettem ilyen 

jóizüt. Szerencsésnek vallom magamat, hogy ebben az 
élvezetben (arcza eltorzul) megelőztem összes honfi
társaimat Most érzem csak (nyugtalanul a zsebkendő
jét keresi), hogy miért jó miniszternek lenni, még pe
dig ama tárcza vezetőjének, aki alá a ló . . . (rosszul 
sikerült köhögés) a ló tartozik.

A ló, polgártársak, nemes állat és a busa . . . 
(szédülve kapaszkodik az asztalba) a hűm is nemes. 
Én mondom, aki megszoktam a jó kosztot, hogy ha a 
lóhus (csak egy pohár pezsgő leöntésével tud magán 
segíteni) nem volna olyan olcsó, hogy a szegény em
ber táplálékául válnék alkalmassá, olyan keresett cse
megéje volna (hideg verejték lép a homlokára) a dúsan

megrakott asztaloknak, mint mostanában az osztriga, 
vagy a rajnai lazacz. De az éppen az egyenlőség elvé
nek és a köztársasági eszmének diadala, hogy a sze
gény ember számára nemcsak olcsó, hanem izletis 
táplálékról is gondoskodjunk. Ez a vágóhíd, melyet ma 
avattunk fel s melynek első gyümölcsét megizleltein 
(a gyomra a torkába szalad, alig tudja már vissza
nyelni), uj korszakot jelent nemcsak a táplálkozás, ha
nem az inyesség történelmében. Ez az illatos pecsenye 
. . . ez a pecsenye . . .  ez a pe . . .  (már nem igen 
bir magával s hogy leülhessen, enged a végzetes for
dulatnak) ez a . . . engedjék meg, illata annyira csábit., 
hogy fé'beszakilom beszédemet, hogy néhány falatot 
. . . (Enni próbál, de nem lehet. Sőt ellenkezőleg.)

A „Budapesti Szállodások és Korcsmárosok 
Ipartársulata'' minden héten pénteken

társas reggelit
tart. A legközelebbi reggeliket a következő helyeken 
tartják:

1905. évi január hó 20 án: Mnyer Ferencz ven
déglőjében (IV., Arany János-utcza 6.)

1905. évi január hó 27-én: Förster Konrád ven
déglőjében. (V., Váczi-körut 68.)

Lite „Caií“ i
k ü l ö n  t ö l t é s - * ,

BUDAPESTI FŐRAKTÁR:

IV. kér., Szép-uteza 3.
T E L E F O N  1 0 - S 5 .  h e .
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Szállodások És vendéglősök figyelmébe!! i

D U N A ifi gözm osó és  fehérnem ű  
kölcsönző  in té z e t < «

B U D A P E S T , I., B udafok i-u t 23. sz.
I l i r  o k t ó b e r  h ó  l -é n  m e g n y í l t .

Budapest legnagyobb gázmosó intézete, légszárító kam 
rákkal ellátva. A ruhát tisztán mosva, levegőn száritva 
és jókarban tarva pontosan szállítja. Saját fehérneműjét 
kölcsönképen adja. — Becses pártfogásért esedeznek :

K Á L A I  A. és T sa , tu lajdonosok .
T E L E F O N : 4 0 -0 1 .

*

*
*

)
t

*

*
é

LE FK O V IT S  J. és TÁRSA, BUDAPEST, Király-utcza 36. szám
C8. és kir. szab. tekeasztal, dákó és elefántcsont-golyó gyárosok. — Teljes kávéházi berendezési vállalat.

------- —... — —  Gyári árjegyzékünkkel avagy részletes költségvetéssel díjtalanul szolgálunk. —■■■ - j_____  ■ ■ ---
TELEFO N  1 4 -7 4 .

Az országos iparegyesület ezüst diszérmével kitüntetve, valamint az ezredéves országos kiállítás nagyérmóvel.

1 —i Hirdetési rovatunkat lapunk olvasóinak becses figyelmébe ajánljuk. =====
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♦ IRODALOM . .

Amerikai tanulságok.
Gelléri Mór, a Országos Iparegyesület igazgatója, 

a „Magyar Ipar“ főszerkesztője, ipari életünk alapos és 
széles látókörű ismerője, annak idején megbízást kapott 
a kereskedelmi minisztertől, hogy a st.-lousi kiállítás 
alkalmából tanulmányozza az amerikai viszonyokat s 
tegyen azokról Írásos jelentést. Gdtéri Mór vaskos kö
tetben számol be tanulmányának eredményéről. Hogy 
könyve egyike a legtanulságosabb és legerdekesebb mun
káknak, amelyek e nemben megjelentek, az Gelléri is
merőit aligha lepheti meg Érdekesen és mindenült a 
gyakorlati szempontok kiemelésével mondja el tapasz
talatait és bárhol üsse fel az olvasó a könyvet, minde
nütt érdekes és szórakoztató előadást fog találni. Amit 
az amerikai vállalatokról, Amerika gazdasági erejéről 
és az amerikai társadalom életéről mond, abban min
denki találhat valamit, ami figyelmét megragadja. Szak
iparosainkat főJeg az amerikai szállodákról, vendéglők
ről, pinczérekröl stb. Írott fejezetek fogják különösen 
érdekelni, melyben Ge léri sok érdemes dolgot mond 
el. A mü a Singer és Wolfner-czég kiadásában jelent 
meg- Ára 5 korona. A mü beszerzését melegen ajánl
juk szakiparosainknak. Noblesse dolga, hogy szálodá- 
saink, vendéglőseink és kávésaink Gelléri Mórnak, ki 
úgy az Orsz. Iparegyesiiletben, mint a székesfőváros 
törvényhatóságában oly sok és megbecsülhetlen szolgá
latot tett iparunknak s oly állandó támogatója ipari 
törekvéseinknek, elismerésük és hálájukat az ö köny
vének minél szélesebb körben leendő elterjesztésével 
is bebizonyítsák neki — a toll érdemes és becsült 
munkásának — az erkölcsi es anyagi elismerést is 
megadják.

A tanulságos és érdekes műből egyébként muta
tóul közöljük a következő fejezetet:

Sátoros hotelek és olcsó vendéglők.
Még a „The Inside Inn“-en is túltesz a sátor-szálloda uj 

intézménye.
Mert igazán érdekes ez a/ újítás, melylyel először a 

st-louisi kiállításon találkoztam, t. i. a sátoros hotelek intézménye, 
ügy élelmes vállalkozó ugyanis — a szegényebb néposztály 
számára — egyszerűen tábori, vagy vásári sátrakat emelt. A 
sátrakban pricsek voltak, melyeket éjjelenként 75 czenlért bérbe 
lehetett venni. Van mosdó- és fürdőkészülék, sőt villamos világítás 
is. Tehát a legszebb világítás a legszerényebb viskóban! És ezek 
az alkalmatosságok a nagyszámban ideözönlött munkásnépnek 
bizony jó szolgálatot is tettek, csak ha szél volt és eső, akkor 
nem esett jól a tartózkodás az újkor e szollős hoteléiben. De 
legalább volt némi haszna az idő szeszélyeiből és makacsságából 
a fölölte nagyszámban elterjedt pálinkamérésekmik és ezekhez 
hasonló népies lebujoknak . . .

Ahol ily intézmények terjednek, ott lépést tart velük n 
„piszkos konkurrenczia* az étkező-helyiségek dolgában ;s

Gombamódr i szaporodnak az úgynevezett olcsó vendéglők 
a városban, melyekben már 110 _ centért (2 korona 75 fillér) 
„elsőosztályu" ebédel lehet kapni. Én nem kóstoltam végig semmi
féle ilyen eledelt, de egy kollégám a „Hamburger Fremdenblatt"- 
ban a következő leírásban méltatja:

„Először is egy pohár jeges vizet kaptam bogárkákkal és 
legyeeskékkel körítve, azután leves jött igen finoman szeletelt 
régi szijdarabokkal, melyek föl lévén melegítve, kissé lóizzadság- 
fóle szagot terjesztettek ; a nagyobb szijdarabok kagylóalakuak 
voltak, mert később tudtam csak ír eg, hogy ezúttal valami kagyló
levest kellett volna bekebeleznem.

A következő tál étel sült, de minden piszoktól igen finoman 
megtisztított — csizmatalp volt, mely beefsteak gyanánt mutat
kozott be s melynek mellékletét egy valóban igen finoman fűsze
rezett ragout képezte; az utóbbinak főtartalmát régi, viseltes 
gummiköpönyegek szolgáltatták, amelyek viseletre már éppen
séggel nem mutatkoztak alkalmasnak.

Ellenben a kiszolgálás kifogátalan volt A pinezérek ing- 
ujban szolgáltak ki, szivaroztak, bagózíak és bámulatra méltó 
űgyességtel tudtak a kezelt csészék és tányérok fölött átköpni."

Már látom, hogy egyesek fintorítják az orrukat és szinte 
rossz néven veszik, hogy ily paródiát is lehet nyomatni.-.............

Az igazság és hűség kedvéért igen is lehet. Mert nemcsak 
azok számára írok, akik a világot csak a felsőbb tizezerek szem
üvegén át nézik. Minden oldalról meg kell mutatni a „czivilizá- 
cziót", mely < gy-egy nemzetközi kiállítás különböző érdekei! 
szolgálja.

Azért nem lesz közöttünk senki, aki azt merné állj tani, 
hogy Amerikában nem volt jó, legjobb és legfinomabb koszt is. 
Volt benne része mindnyájunknak, de nem vétünk az igazság 
ellen, ha a fény mellett az árnyékot is észrevesszük.

Szállodások, vendéglősök és kávésok sz, figyelmébe.
M ázoló, fényező  és  d isz ,fe s té sz e ti m iiin té z e t. 

K Ü L Ö N L E G E S S É G :
M árv án y , l 'a e re z é s  é s  m a jo l ik a  u tá n  z á so k b a n .
Mogan Ignácz Budapestéül ,Hakóczy-u.2.

Javitá ok elfogadtatnak.

iI

sörhütö- és kimérö-szekrények
(bor és ásványvíz hűtésére is)

melylyel egy vagy több hordó sör 5—10 kg. jéggel az utolsó 
csöppig jéghidegen és kristálytisztán mérhető ki. 

Különleges berendezések: p ilsen i és b a jo r  sörök kimérésére.
Söröshordók a pinezében is elhelyezhetők. 

L evegőnyom ássa l Levegöszivattyu légkazánnal és veze
tékkel, friss levegő részére levegőszürövel.

Kívánatra „Amerikai" viz- és folyékony szénsav nyomású 
berendezéseket is szállítunk.

----------------------  Árjegyzékkel bérmentve s z o lg á l u n k . -----------------------

Hazslinszky gyógyszerész és Társai
szabad, szifón-szikvizgép, amerikai sö r-é s  borhütő és kimérő készülékek gyára

BUDAPEST, VII., Bem-utcza 3. Keleti pályaudvar mellett.

A vendéglős urak szives figyelm ébe! LH

í
Nőin szü k ség es  k im erítőbben  hangsúlyoznom , hogy a vendóglősfizlet egy ik  és legfőbb k elléke  az, hogy az ivó és étkező vendén szü k ség le te i 

teljesen ízlése sze rin t klelógittessenek. Sok esotbon előforduló panaszok in d ítan ak  an n a k  k ije len tésé re , hogy a népszerű ó« a legkényesebb igényt kielégítő 
M ohai Á g n e s - fo r r á s  he ly e tt a vendég  készle th iány  óh sok ese tb en  más okok m iatt uom  k ap ja  a k é n  mohai „fröcs“ (Spritzer)-hez a mohai Ágnest, 
hanoin csekély  é rték ű , vagy  épen é rték te len  pótolmányt, s m in thogy  a mohai Agnes-forrás, ezen természetes borviz a ho n iak  — még a legjobbnak is 
izé t simábbá és kellem esebbé, szóval itatóbbá teszi, a vendéglős saját kárát vallja  azzal, ha ti vendég  nem kaphat mohait; m e rt na a bor, illetvo „Spritzer“ 
nem  izük , az t nem  a képző it m ohainak, mert annak jóságát ismeri, hanem  a bornak tudja be.

A m ohai Á gnesnek  egyéb  kiváló előnyei m ellett fontos tu d n i az t is , hog y  az összes természetes bo rv izek  közö tt a  legolcsóbb és  a b o rnak  színét 
nem változtatja, vagy is nem festi. A  m o h a i  A gnes-forrás k u t k e z e l ö s é g e .

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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♦ HASZNOS TUDNIVALÓK. *

A borpínczék fertőtlenítése.
(B. L.) A pinezékben képződő penészgombák irtására a 

legkülönbözőbb anyagokat használjuk anélkül, hogy megfelelő 
hatást érnénk el. A használt szereknek vagy egyáltalában nincs, 
vagy csak csekély a fertőtlenítő hatásuk, végül mérges hatásuk 
vagy magas áruk folytán nem alkalmazhatók. Az utóbbi időben 
egy antiszeptumot használnak amely mint fertőtlenítő szer min
denütt bevált és i z a formaldehid. A formaldehyd gáz, amely 
tiszta 40ll/o-os viznemti oldat alakjaban kerül forgalomba és tor
máimnak vagy formolnak is nevezzük. Tormára emlékeztető szag
gal bir és a használt hígításban úgy az emberekre, mint az álla
tokra nézve teljesen ártalmatlan és a borra nem gyakorolja a 
legkisebb hátrányos befolyást sem. A formaldehyd a mellett a 
legnagyobb baktériumölő erővel bir és tartósan megsemmisíti a 
kártékony csirákat sem a fát. sem az érczet nem támadja meg, 
ellenkezőleg a fahordóknak értékes konzerváló szert s <állít a fa
rostok sűrű, erős szerkezetének megőrzésére. Fertőtlenítésre 
1—2°/o-os oldatot használunk, azaz a kereskedésben kapható 40°/o-os 
formaldehydböl 2*/a—& liter szükséges 100 liter tiszta vízhez. Al
kalmazási módja a következő. A penészszel ellepett összes felü
leteket és egyéb pinczefelszereléseket (bakokat, deszkákat stb.) 
először mechanikai utón jól megtisztítjuk (vagy erősen lefecsken
dezzük vagy ledörzsöljük azokat), hogy a használandó íormal- 
dehvddel takarékoskodjunk. A pinezét lehetőleg légmentesen el
zárjuk. A fertőtlenítéshez szükséges oldatot legczébzerübben egy 
kádban készítjük el, olyformán, hogy a lemért tiszta vízhez a 
szükséges formaldehyd-mennyiséget öntjük és jól megkeverjük, 
hogy a formaldehyd egyenletesen eloszoljon a vízben. Ezzel az 
oldattal minden felületet, mint a pinczo tetőzetét, alapzatát és falait, 
valamint a pinezében fekvő tárgyakat alaposan bekenjük. Erre a 
munkára legjobban permetezőt (kerti vagy peronospora perme
tező gépet) használunk, amelyekne jók szórókörtével kell ellátva 
lenniök. Ahol ilyen nem áll rendelkezésre, közönséges, tiszta 
kőmives- ecsettel is eszKözölheljük a megnedvesitést. Ügyelnünk 
kell azonban arra, hogy a befecskendezés illetőleg bekenés alkal
mával az oldat a repedésekbe és pórusokba is megfelelő módon 
bejusson, hogy az ott elbújt penészt megölje. A pinezének 7 óra 
hosszat kell a formaldehyd hatásának kitéve lenn . Ez idő elmul- 
Itával a pinezét a kellő ventilláezió utján kiszellőztetjük, hogy 
a formaldehyd eltávozzon. Ila a szellőzés nem mutatkozik elégsé
gesnek. fecskendezzünk el a pinezében ammoniákot. Ugyanígy 
használhatjuk e s/ert a hordók, tömlők, vezetékek, edények stb. 
fertőtlenítésére is.

♦ K É R D É S E K  és ♦
• F E L E L E T E K  ♦

E z:  a rovatot állandóan vezetjük. A hozzánk intézett kérdéseket közzéteszszük s ha 
azokra olvasóink részéröl válasz nem  érkezik, a szerkesztőség gondoskodik ró la , 

hop;y m eghízható szakem berek feleljenek meg reájuk .

élesztő, kénytelen egyideig a bor savanyu alkatrészeiből táplál
kozni, \agyis a savak egy részét elpusztítani.

F e le le t a 6. sz. k érd ésre . Nem igen. Mert az. 5000 
lélekszámnál kevesebbet számláló községben korlátolt kimérések 
az 1901. évi 9ü< 32. számú pénzügyminiszteri rendelet értelmében 
csakis az esetben adhatók ki, ha a helyi viszonyok és a közön
ség érdeke azt feltétlenül megkívánja és ez esetben is az ilyen 
kisebb községekben csakis a i énzügyminis/terium előzetes jóvá
hagyásával adhatja ki a pénzügyigazgalóság; vagyis, ha a pénz- 
ügyigazgatóság az ilyen engedély kiadását szükségesnek tartja, úgy 
kedvező véleménynyel felterjeszti azt a pénzügyminisztériumhoz, 
önt tehát a pénzügyigazgatóság jogosan utasította el, inért nem 
nyert beigazolást az, hogy a helyi viszonyok és a közönség érdeke 
az ilyen engedélynek ön részére leendő kiadását megkívánja.

F e le le t a 7. sz. kérd ésre . Az a kérdés, hogy az ön 
korlátlan kimérési engedélye hogyan van kiállítva, úgy van-e ki
állítva, hogy ezen ko.látlan kiméresi engedély csak a bérleti időre 
érvényes, vagy pedig egyszerűen ki van-e állítva, hogy N. N. ré
szére a korlátlan kimérési engedély ki adatik ennyi és ennyi ház
számra. Ha nir cs kitűnt' Ive. hogy csak arra az időre érvényes 
ezen engedély, amely idő ala t ön azt a házat bérelte, úgy ezen 
engedélynek más házra való átírását kérelmezheti a pénzügyigaz
gatóságnál és ha az ellen a másik ház e len a közigazgatási ha
tóság kifogást nem emel, illetve az a másik ház nincs közel 
iskolához, templomhoz, vagy más középülethez és különben is 
m- gfe'el ugv, hogy a közigazgatási hatóság azt a másik házat 
kedvezően véleményezi, a pénzűgyigazgatóság feltétlenül átírja az 
ön engedélyét arra a másik házra. Mig el énben abban az eset
ben, ha az ön engedélyében ki van tüntetve, hogy azon engedély 
csak a bérleti időre érvényes, úgy ha ön onnét kiköltözködik, az 
engedélyét nem viheti át más házra, hanem az ön házigazdája 
kérhet és kap egy másik engedélyt.

■ ■ H H H H D B  I * A r to l j u k  n  l iA z a i ! B ü M M H M i

Első Alföldi Cognacgyár Részvénytársaság 
Kecskeméten, S Z E S Z F I N O M I T Ó - G Y Á R A .

G y á r t m á n y ú i  e z ü s t é r e m m e l  l e t t e k  a z  O r s z á g o s  
------------ g y ü m ö l e s k i a i l i t A s o n  k i t ü n t e t v e .  ------------
A Baraczt-Cognac, Baraczk-szesz es Baraczk-créme,
* f |  Gyógy-Cogiac gyártmányai '  v i lá g h ír ű é it .

Kaphatók Budapeslcn: Vogel Gyula VI., Andrássy-ut 27. 
sz., Gyarmatliy G. IV., Calvin-tér 1. sz., Németh Manó VII., 
Szövetség-utc/a 23. sz., Kintzky Gyula V., Fürdő-u. 4. sz., 
Pintér János IX., Lónyai-utcza 28. sz., Honig A. Adolf IX., 
Ferencz-körut 24. sz., Soronits Ferencz V., Alkotmány-u. 
27. sz., Katona Ödön IV., Váczi-utcza 85. sz., Klug test
vérek V., Bálvány-utcza 3. sz. és vezérügynökségünknél 

Székely A. Ödön urnái, IX., Soroksári-utcza 16. sz. 
Sürgős rendelések: Budapesti irodánkhoz V.. Mérieg-u. II. 
(Telefon 35 — 50. sz.l alá intézendők, és vidéken minden 

előkelő fűszer- és cscmegeüzlelben.
■ ■ ■ m n  1‘ i i r t i i l j n h  n  i p a r t  !

Kérdések:
5. szám ú kérdés. A borok savanyúságát hogyan lehet 

megszüntetni ?
6. szám ú kérdés. Korlátolt italmérési engedély iránt 

folyamodván, a pénzügyigazgatóság kérésemet elulasitolta azzal, 
hogy az 5000 lélekszámnál kevesebb lakossal biró községünkben 
az engedélyek száma be van töltve. Számithatok-e eredményre, 
ha e határozat ellen fel bbezéssel élek ?

7. szám ú kérdés. Kérelmezhetem-e korlátlan italmérési 
engedélyemnek más házra leendő átíratását ?

Feleletek.
F e le le t a 5. sz. k érd ésre . Utánerjesztéssel a bor sa

vanyúságát eltüntetni nem lehet, csak csökkenteni. Ha borunkban 
erjedésre képes ezukor már nincs is, de borunk savanyu, az 
élesztőt felkeverjük s ezáltal savpusztitó képességét kellőképen 
a felhasználjuk. Az. élesztőt arra kényszerítjük, hogy miután már 
cz.ukrot erjesztette, még egy ideig tevékeny maradjon. E czéiből 
az. élesztőt az erjedés bejejeztével, mikor leülepedni kezd, fel
kavarjuk és ezáltal a borban elosztjuk. Az ily módon felkavart
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^  A t. ez. szál oda- vendéglő és kávéház- ^  
tulajdonos urak figyelmébe.

◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄

K ávéházi,  vendéglői berendezések, karambol és fordító 
billiárdasztal 'k, alpacca és chinai ezüs'áruk, márvány- 
asztalok, székek tömören hajlított fából, tükrök és kávé
házi ka szák, légszekrények, borkimérő asztalok és 
sörkimérő készülékek nj é s  h a szn á lt  á llapotban  

a lego lcsób b  á r a k o n

G lü c k  M á r t o n - n a i
B u d a p e s t ,  H a jó s-u tcza  17. szám .

Telefon 80—61.

►
►
►
►
►
►
►
►
►
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FÖ H E R C Z EG I V IR Á G C S A R N O K
BUDAPEST, IV., Eskü-ut 5. sz., Clotild-palota.

Eiválial mindennemű és kivite'ü virágkötészeti munkát, a legnagyobb kivánalmaknak megfelelően, u. m.: csokrok koszorúk 
a s z t a l a i  s z i té s e k  stb. m.nden alkalomra, valamint elvállal növényniszitéseket, virágasztalok berendezését és azok gondozását’ 

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek, a gondos csomagolásért teljes felelősséget vállalnak.

Hirdetési rovatunkat lapunk olvasóinak becses figyelmébe ajánljuk.



1905. január 15. Magyar Vendéglős- és Kávés-Ipar

Sg? kiadatlan „$sfi levél“.
• j „Esti levelek -et és azok zseniális Íróját ismeri 

minden magyar újságolvasó, aki szeret a halhatatlan 
emlékű köliő polynistor fiának színes ragyogasu, mely 
tudással telt Írásaiban gyönyörködni. A társadalmi, 
tudományos, ipari, kereskedelmi, politikai és sokszor 
nemzetközi vonatkozású napikérdések özönéből meríti 
Tóth Béla &z „Esti lóvéi44 kimerithetlen anyagát, Írván 
mindenezekről nemcsak alapos tudással, zamatos magyar 
nyelven, hanem egyúttal azzal a bámulatos érzékkel, 
mely bármiről is Írjon — mindenben egyaránt fel 
tedezi azt, ami abban uj, vonzó, érdekes. Ez a levele 
is, melyet alább közlünk, noha nem a nagy nyilvános
ság részére Íródott és csak válasz egy szives újévi 
jókívánságra, bátran helyet foglalhatna a „Levelek" 
közt, oly találó, kedves rajza az a régi, mindinkább 
pusztuló Belvárosnak, melynek a „Korona" egyik leg
tipikusabb kiegészítő képe. Olvasóink bizonyára nagy 
lelki gyönyörűséggel fogják olvasni.

Budapest, 1905. január 2.
Tisztelt Harkai u r !

Beszélgetésbe merülve, szórakozottan, csak futó
lag viszonoztam üdvözlését Szilveszter napján. Sajná
lom ezt; több okból. Szerettem volna ke/.et szorítani 
önnel és boldog újévet kívánni önnek, kinek kedves 
régi magyar úri kávéházába engemet még édes apám 
vezetett be. Bizony, ön a megmondhatója, kedves 
Harkai ur, hogy mi régi belvárosiak pusztulunk, veszünk; 
s velünk együtt a jó öreg belváros is. Az az ostoba 
intensiv politika chicagói módon akarta felvirágoztatni 
aIV. kerületet; vagyis rombolással. S mi a vége? Elnép 
telenedés, sok derék patrícius tönkremenése. A sok uj 
paiota csak annyit ér, mint ha papirosra volna pin 
gálva. Azt hi-zem ezt ön is érzi, sőt nagyon érzi, tisz
telt uram. Elköltöztünk még mi tősgyökeres belvárosi 
benszülöttek is ; én ide a városliget szélére, ebbe a 
szép uj villa negyedbe. Szép is, uj is, az tagadhatatlan ; 
no meg drága is. Azért jöttem ide, mert a régi b el
városnak vége van. S hányán tettek ugyanígy!

Ifjú, sőt gyermekkori emlékek kedves, elő objek
tumát, Harkai urat, szívesen üdvözöltem volna tegnap
előtt is. ha nem vagyok olyan szórakozott. És üdvö
zölni akartam még egy dologért, azért, hogy azt a 
ronda német újságot, a Lustige Blattért nem járatja. 
Éljen ! Hiszem, hogy az ország első kávéháztulajdonosa, 
Hurkai M ír, az ipart-*stületben is megteszi, amit tenni 
kell ez ellen a berlini piszok ellen. Ez a gaz lap a 
minap azt irta, hogy a budapesti asszonyok mind rimák, 
a budapesti pinczér meg mind a szalvétába fújja az 
orrát. S önök tartanák ezt a pimaszt pénzzel? . . .

Köszönöm tisztelt Harkai ur, hogy ön régi becsü
letes magyar üzletében ezt a hallatlan piszkot nem 
tűri meg.

Bulcfog újévet kívánva önnek és szeretettéinek, 
vagyok régi tisztelő szolgája Tóth Béla.

Újdonság 1904— 1905.

Szesz-izzófénylámpák
a legjobb égő, a mi létezik. 

Petroleumfütö és fözökályhák.

Ifi
Cs. és kir. szab.

Petroleum-,légszesz-
e s

villamos lámpagyár.
BUDAPEST,

TV. kerület,

H . 3.
O 0 0

Árjegyzék ingyen és y  j 
bérmentve.

0  o  o

TELEFON: 980.

■maj
i
M
J ]
1
11
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31
á l

l f e n d é o l ő
Dunántúl, v a s ú t i  v e n d é g lő v e l ,
házzal, telekkel, szabad kézből örök 

áron, betegség miatt e l a d ó .  
Szükséges készpénz üí),ü00 korona. 
Venni szándékozók szíveskedjenek czi- 
müket e lap kiadóhivatalával közölni.

í r

r m i

Erzsébet gőzmalom társaság
X Ü l l d a p e s t ,  V., K árpát-u tcza .

Ausztria-Magyarországban a legnagyobb malomvállalat. 
Napi őrlőképesség: búza és rozs 4900 métermázsa.

Cs. és kir. udvari szállítók.

Elsőrendű vásznak és asztalneműén, kész fehérnemüek, szőnyegek és függönyök nagy raktára.

Kelengyék és sziillAdai berendezések. Z I T Z Z Z Z

Kunz József és Társa
császári és királyt udvari szállítók, szerb kir. udvari szállítók, kir. kiváltságos nagykereskedők

BUDAPESTEN, V. kér., Erzsébet- és Deák Ferencz-tér szögletén.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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H világhírű franczia

Deltiecli & Ct
PEim̂i pezsgőből1

és a

1
magyarországi fűlerakata.

Bi'ffli Káli
=  Budapest, =

IV.ker., Muzeum-kürut 23.
Telefon 612.

Válogatott fűszeráruk, mindennemű bet- és 
külföldi csemegék, magyar és franczia pezsgő- 
borok, rum, tea, likőrök, sajt, felvágottak, kas
sai és prágai sódar, gyümölcsök stb. raktára.

. VEGYES H ÍR E K  ♦

Az elnök üdvözlése. A mull év utolsó pénteki reggeli
jén, mely ősi szokás szerint a „Vadászkürt" szálloda díszes be
rendezésű különtermében folyt le, a budapesti vendégi ősi part ár- 
sulat tagjai meleg óváczióban részesítették az ipartársulat érdem
dús és közszeretetben álló elnökét: Gundel Jánost. A reggeli 
derekán ugyanis Petánovits József poharat emelvén, a nála meg
szokott ezikornyátlan, lakói ikus rövidségü beszédben szívből jövő 
szavakkal, a szeretet, becsülés és tisztelet hangján üdvözölte 
Gundel Jánost, szerencsét és boldogságot kívánva neki úgy családi 
életében, mint közéleti munkálkodásában. Majd iparostársai hálá
járól biztosította öt aina lankadatlan odaadásért, melylyel a ven
déglősipar erkölcsi és anyagi érdekeiért oly önzetlenül fáradozik, 
kérve Istent, hogy Gundel Jáno-I a haza, a főváros és iparunk, 
nemkülönben családja, javára még sokáig, igen sokáig friss erő
ben és egészségben tartsa meg. Gundcl János mély meghatottság
gal mondott köszönetét a nem várt óváczióért, boldognak váltván 
magát, hogy alkalma van szeretett iparáért küzdeni, amit meg
tenni mindig kötelességének tartotta, boldog uj évet kívánt az 
ipartársulat összes tagjainak s poharát ezek jóvoltára ürítette. 
A sikerült regg li jóval az ebéd utáni órákig tartott el.

A mi bálunk. A budapesti szállodások- vendéglősök és korcs- 
marosok ipartársulata ni. év deczemberi évzáró választmányi 
ülésén hozott határozatával isinél aktuálissá tette „A mi bálunk* 
cziinii hirt, meiy Így farsang táján ugyancsak hangosan dobog
tatja meg sok szép menyecske, de még trtbn szépséges rózsás- 
arczu vendéglőskisasszony szivecskéjét. Örömmel adjuk tehát 
hírül mindenkinek, akiket illet, hogy a „bál m e g le szmég pedig 
a budapesti pinczóregylettel közösen, melynek derék tagjai már 
javában készülődnek, hogy újból kitegyenek magukért. A jelzett

ülésen Gundel János ipartársulati elnök különös dicsérettel emlé
kezett meg az utóbbi években elért kedvező eredményekről, kü
lönösen Petánovics Józ.sef rendkívüli érdemeit emelvén ki, mire a 
választmány — ami több mint természetes — rendező-bizottsági 
elnöknek zajos és lelkes éljenzés közben, egyhangúlag újból Petá- 
novics Józsefet, pénztárnoknak pedig leghübb munkatársát, Fürst 
Tivadart választotta meg, ami szintén természetes, lévén a báli 
pénztárosság Fürst Tivadarnak olyan jól kiérdemelt hivatala, 
melybe más embert elképzelni is bajos. A további részleteket a 
rendező-bizottság e hó 9-ikén tartott ülésén állapította nn-g, ame
lyen Petánovits József r. b. elnökön kívül Gundel János elnök, 
Mehringer Rezső, Fürst Tivadar, Maloschick Anlal, Müller Antal, 
Kriszt Ferencz, Bittncr Alajos, Willburger Károly, a pinezér- 
egylet részéről Mittrovácz Adolf elnök r. b. tagok vettek részt. 
Nagy lelkesedést keltett a bizottság körében Petánovits József 
r. b. elnök ama bejelentése, hogy a bálanyai tisztség elfogadására 
Pelzmann Feronezné úrnőt sikerült megnyernie. A bál, mint a 
múlt évben, a Koyal-szállodában fog megtartatni, még pedig már- 
czius hó 2-án. A női Lánczrendékről, a katona- és czigányzenekar 
szerződtetéséről való gondoskodási a bizottság Petánovits Józsefre 
és Fürst Tivadarra, a kotillonok beszerzését a budapesti 
pinczéregylolre bízta. Végül a rendező-bizottság tagjai közé 
felvették dr. Benedek János orsz. képviselőt, Baár József és ifj. 
Gürsch Gyula vendéglősöket, dr. Szuly Aladárt, a Brázay Kálmán 
ezég főnőkét és lllits Gyu!a szállodást.

N ém ái A ntal ünneplése. A budapesti kávésipartársulat 
január havi rendes összejövetele minden előkészület nélkül e 
társulat köztiszteletben álló elnökének olyan spontán ünneplésévé 
vált, mely az eddigi társasvacsorák színvonalát messze túlhaladva, 
ünnepi szin , emelkedett hangulatot biztosított a Gontinentálbeli 
társasvacsorának. Harsányi Adolf, az ipartársulat illusztris tagja 
ugyanis az évforduló alkalmával meleghangú beszéddel üdvözölte 
Némái Anlal elnököt, felemlítvén egyúttal ama — még a székes
főváros törvényhatóságának kebelében is — feltűnést keltett 
sikert, melyet a társulat elnöke a járdafoglalási dijaknak újabb 
három évre történő megállapítása alkalmával elért. E beszi d 
után — melyet az elnök tartalmas és nagy érdeklődéssel hall
gatott megnyitója előzött meg — még több beszéd hangzott el, 
melyek nagyrészt mind Némái Antal dicséretével foglalkoztak, 
ki az elmúlt évben is több jelentékeny alkotással gazdagította 
eddigi érdemeit. E beszédek nyomán, a Continental kitűnő 
konyhájának és pinezéjének hatása alatt csakhamar általános 
jókedv, derült hangulat fejlődött, mely eltartott a késő éjjeli 
órákig, mikor a társaság Markai Mór alelnök „Korona" kávé
házába vonult át feketére, stílszerűen fejezvén be a jól megkez
deti estélyt. Az estélyről szóló részletes tudósításunk a következő :

A „Budapesti kávésipartársulat“ jan. 9-én tartotta első 
társasvacsoráját az uj évben Fejér Gyula szállodájának első 
emeleti dísztermében, melyen úgy az ipartársulati tagok, mint 
ezek fizletbarátai szép számban jelentek meg. Némái Antal ipar 
társulati elnökön kívül ott láttuk Árvay Ottó Ede. Berger Leó 
Briicli Károly, Drechsler Béla, Fantó Henrik, Fejér Gyula, Gold 
berger Salamon, Goldhammer Ármin, Grossmann Ármin, Grubir 
Károly, Grüneck Gusztáv, Markai Mór, Harsányi Adolf, Holstein 
Zsigmond, Kaiser Miksa, Katona Géza, Katona, Gyula, Knappé 
János, Kohn Fiilöp, Kreisz János, Bcisner Gyula, Schaár Sámior, 
Seemann Károly, Strasser Gyula, Sybert Jáno-:, Szei/firt Antal 
Tauber Salamon, Várai/ Jakab, Wagner József, Weingrubei 
Ignácz elnökségi és ipartársulali tagok, Kemény Géza társu 
lati titkár, Barta Béla és F. Kiss Lajos szerkesztők, az üzlet 
barátok sorából Glasner Arnold cs. és kir. udvari szállító 
Goldmann József tejnagykereskedö, Hollánder Mór, a világos 
cognacgyár képviselője, Markai Gyula, Jlokkes József, a Brázay 
Kálmán és a Belatiny pezsgőborgyár képviselője, Piatnik Rudolf 
a Biatuik-kárlyagvár tulajdonos-főnöke és képviselője Kerekes 
Miksa, Teasdale Ottó, a Francois Lajos és társ. pezsgőborgyár 
képviselője, stb. slb.

A vacsora derekán Némái Antal elnök a következő rövid, 
de tartalmas beszédet mondotla:

Tisztelt Uraim !
Mindent lehet tagadni, de azt az egyet nem, hogy megint 

egy évvel öregebbek lettünk. Régi mondás az, hogy az öregséggel 
jár a bölcsesség — mondhatom nagy ára van ennek a bölcses
ségnek I — bár bölcsebbek leltünk volna, reánk férne, és bizony 
mondom, nagy szükségünk is lenne reá, A létért való küzdelem, 
a harcz minden évben nagyobb és nehezebb lész, de nem csak u 
közönséges, az általános üzleti élet fentartása lesz folyton terhe-

T E E E F O N : 268. L E G J I T tN T O S A I iH  AKUAK!

HORVAT HENRIK SZEGED. üSpeciális csemegeüzlet!!A/. Alföldön leg- 
dusabban fölsze
relt és egyetlen

mindenféle sajtokban, szardíniákban és plczolt halfélékben, conzervekben, prágai sonka, hideg fölszellek, dús rakiár 
magyar cs franczia pezsgőkben Bols, Lucca, Focliing és egyéb likőrökben. Cognacok, angol rum, franczia és angol tea- 
sütemém ekben, Horvál-féle kitűnő teakeverékben, csernrgeborok, valódi müncheni holbráu-sör és egyén különlegessé

gekben. Chocoladék és Giardiuettek stb. —- ■ —  ------------■—

Hirdetési rovatunkat lapunk olvasóinak becses figyelmébe ajánljuk.



1905. január 15. Magyar Vendéglős- és Kávés-Ipar 9

sebb, hanem a politikai láthatáron is nehéz és vészterhes felhők 
mutaikoznak, ezek is ólomsulylyal nehezednek az általános üzlet
menetre, a forgalomra. Kívánom és óhajtom, hogy az Ist3n abból 
a bölcsességből, mit a kor ad, azokat, kik hivatva vannak ezen 
nehéz időket tőlünk elhárítani, minél nagyobb mérvben részesítse 
és a magyarok Istene világosítsa fel azokat, kik bennünket sohase 
tudnak megérteni. Tisztelt Uraim! azon reményben emelem poha
ramat ez évben először, hogy az Isten ezen óhajtásomat meg fogja 
hallgatni a hazának és mindannyiunk javára. Ez újévben is kivánok 
Önöknek minden jót, kedves családjukkal együtt. Isten éltesse 
mindjnnyiukal soká és boldogan.

A nagy tetszéssel fogadott és élénk éljenzéssel kisért beszéd 
után Harsányi Adolf gyönyörű és szellemes fordulatokban, még 
politikai vonatkozásokban is gazdag beszédben üdvözölte az év
forduló alkalmából a társulati tagok nevében Némái Antal elnököt, 
ki e minőségében az elmúlt év folyamán is jelentékeny eredmé
nyeket ért el a társu at és a társulati tagok erkölcsi és anyagi 
érdekeinek megvédelmezése körül, közben hatalmasan fejlesztve 
a társulat humanitárius intézményeit is, melyek létesítésében 
odaadással segítette öt az ipartársulat érdemes alelnöke, végül 
pedig mintha csak egész évi tevék nységéliez méltó befejezésről 
kivánt volna gondoskodni, a legutóbbi napokban a járdafoglalási 
dijak megállapításánál oly hatalmas védelmezőjeként lépett fel a 
kávésok anyagi érdéinek, hogy az elért sikerért az összes érdekelt 
felek feltétlen elismerésére és hálájára tette magát órdemrssé. 
Az osztatlan tetszéssel és tapssal fogadott beszédre adott vála
szában Némái Antal elhárítván magától minden elismerést, 
afe etti sajnálkozásának adott kifejezést, hory még több ered
ményt nem érhetett el. de tekintetlel kellett lenni a székes
főváros érdekeire is, melyeket a. járdafoglalási dijak meg
állapításánál nem volt szabad tekinteten kivid hagyni. Utána 
Barta Béla szerkesztő — ozélzással az elnök által egy megelőző 
alkalommal reá mondott pohárköszöntőjóre — hálás köszönetét 
fejezte ki az elnök nagy erkölcsi értékkel biró elismeréséért, majd 
találó szavakkal jellemezte Némái Antal emberbaráti működését, 
mely semmivel sem maradt hátra ipari téren kifejtett működése 
mögött, de bizonyítéka annak, hogy Némái nemcsak a társulat 
feje, hanem szive is, aki nemcsak harczolni, de gazdag érzéseinél 
fogva — amint ezt a Harkai Mórial együtt létesített segélyalap 
megteremtésével bebizonyitotta, ott ahol kell, védeni, gyámolitani 
is tud. F. Kinn Lajos az elnök leghübb munkatársát, az ipar- 
társulat jelestőlIu titkárát Kémem/ Gézát éltette, kire a társulat 
méltán lehet büszke, mire ez — elhárítván magáról a dicséretet — 
a társulat elnökségének tagjait éltette nagy tetszéssel fogadott 
beszédben. Ezután még több beszéd hangzott el. Harkai Mór alelnök 
a szives házigazdát, Harsányi Adolf Goldmann Józsefet éltette, 
Weingruber Ignácz pedig egy szellemes felszólalásban emlékezett 

meg Hurkai alelnökről — mire az est a legjobb hangulatban — 
Némái Antal elnök lelkes éltetésével véget ért.

L Ü Í’UXTK, C Z IM É T  17 E  T E S S É K
a a a s a  e l t é v e s z t e n i  t &&&&&

Az a d ó b e h a jtá s  szünete lése . Az egész országba szét
meri az adófelügyelőségekhez a pénzügyminiszternek az adó
behajtás szünetelésére vonatkozó leirata. A leirat szerint a miniszter 
a közadóknak és a közadók módjára beszedendő kincstári köve
teléseknek behajtását egész általánosságban beszünteti. Elrendeli 
a miniszter, hogy az 1905. évre történő befizetések teljesen a 
tőkére, tehát; késedelmi kamat nélkül számítandók, mig ellenben az 
1904. évi és régebbi hátralékok után ezek a kamatok is szedendők.

A b o iv iz sg á ló  b iz o ttsá g  ta g ja i. A földmivelésügyi 
miniszter a borv zsgáló szakértői bizottságok tagjaivá az 1905. 
évre a következőket nevezte ki; a budipesti borvizsgáló bizott
ságba: Ágoston József földbirtokost, Forster Gézát, az Országos 
Magyar Gazdasági Egyesület igazgatóját, Görgey Gyula földbirto
kosi, Herczegh Mihály egyetemi tanárt és Lmdmayer Ferencz 
székesfővárosi törvényhatósági bizottsági tagot; a kolozsvári bor
vizsgáló bizottságba: Jósika Gábor báró földbirtokost, dr. Szent
királyi Ákos gazdasági tanintézeti igazgatót, Tokaji/ Lászlót, az 
Erdélyi Gazdasági Egyesület titkárát, Weinz Józsefet, az Erdélyi 
l’inc/.eegylet igazgatóját és Wildbnrg Aladár báró földbirtokost.

T isz te lg és. A „Magyar Szakácsok Köre11 Mayer Lén ■ rd 
elnök vezelése alatt küldötts'égilog tisztelgett a „Budapesti szállo
dások, vendéglősök és korcs nárosok iparlársulata“ választmányi 
ülésén, azt a kérelmet intézvén az ülésen jelenlévő munkaadók
hoz, illetőleg az iparlársulat utján az összes szállodái okhoz és 
vendéglősükhöz, hogy a szakácsok ezen uj egyesül' tét jóakarat
tal karolja fel az által, hogy a szakácsok f Ifogadásánál a kör 
ingyenes szolgálatait vegyék igénybe. A választmány clhatá'ozta,

hogy amennyiben a „Szakácsok köre" a munkaadók által támasz
tott igényeknek megfolelni képes, és különösen a szakácsok fél
fogadásánál felmerülni szokott nehézségeket, melyek az alkal 
mazást kereső szakácsok lulkövetelésoibül támadnak, meg 
szünteti, ez esetben bizonyosan számíthat az ipartársulat támo
gatására.

Szakipari ügyekben előfizetőinknek díj
talanul szolgálunk felvilágosítással.

K im u ta tá s  a „B udapesti szállodások, vendég lösök- 
és korcsm árosok  ip a r tá rsu la ta 11 ta g ja i á ltá l ta r to t t  p én 
te k i re g g e lik  a lkalm ával ren d eze tt p e rse ly g y ü jté s  e red 
m ényéről. Fischer Miksa ajándéka íjO korona, Gumiéi Jái.os 
vendéglőjében 24 IC. 50 f., Mayer Ferencz vendéglőjében 5 K. 80 f., 
Petánovits József „Pilzeni sörcsarnok" vendéglőjében 11 K. 201'., 
Förster Iíonrád vendéglőjében 18 K. 70 f , Prindl Nándor vendég
lőjében 11 IC. P0 f.. Jalin Ede vendéglőjében 7 K. 80 f., Fejér 
Gyula vendéglőjében 7 K. 30 f., özv. Piibitzer Sándorné vendég
lőjében 100 IC., Lippert Lajos vendéglőjében 9 K., Paikuvics Ede 
vendéglőjében 10 K.. Potzmann Mátyás vendéglőjében 9 K. 50 h, 
Kommer János vendéglőjében 9 K., Spalt Mátyás vendéglőjében 
10 K , Nemény Béla vendéglőjében 9 K., Petánovits József „Metropol" 
vendéglőjében 22 IC. 80 f, Burger Károly vendéglőjében 8 K. 50 f,, 
Deutsch Pál vendéglőjében 10 K., özv. Schárhánn Jánosné ven
déglőjében 8 IC. 50 f, Blaschka lstván_ vendéglőjében 8 K. 90 f., 
Hruschna János vendéglőjében 20 IC., Ébner Ferencz vendéglöjó 
ben 12 K , Kovács E. M. vendéglőjében 20 K., Doctor László 
vendéglőjében 5 K, 10 1, Neszek Ignácz vendéglőjében 4 K. 10 f., 
Bitlner Alajss vendéglőjében 10 K., ifj. Kriszt Ferencz vendéglő
jében 15 K., Ehm János vendéglőjében 12K. 30 f., Dökker Ferencz 
vendéglőjében 4 K. 50 f., Hevesi Adolf vendéglőjében 4 K. 40 f., 
Tábory Ferencz vendéglőjében 0 K. 90 f., Doctor László vendég
lőjében 10 K. 80 f., Rezső Mihály vend'glőjében 5 K. 40 f., Szűcs 
és Balika vendéglőjében 7 K. 70 f., Mehringer Rezső vendéglőjé
ben 8 K. 30 f., Müller Antal vendéglőjében 13 K. 00 f., Hack 
István vendéglőjében f> IC., Schnell József vendéglőjében 8 K. 20 f., 
Mayer József 7 IC. 40 f., Máday Lajos vendéglőjében 7 K, 60 f, 
Petánovits József „Metropol" vendéglőjében 8 K. 50 f„ Kramer 
Miksa vendéglőjében 3 K. 30 (., Zöldhegyi Lajos vendéglőjében 
2 K. 70 f„ Némethy Mátyás 5 IC. 80 i ,  Lippert Lajos vendéglőjé
ben 9 IC. 20 f., Gürsch Gyula vendéglőjében 4 K. 10 f., Dworzsák 
János vendéglőjében 5 IC., Hofbauer Lipót vendéglőjében 4 K. 
90 f., Pelczma.nn Ferencz vendéglőjében 17 IC. 50 f., Fiirst Tivadar 
vendéglőjében 20 K., Kommer F. rencz vendéglőjében 6 K. 80 f , 
Összesen 833 korona. — Kiadás : Kraut Benjámin 12 hóra á 10 
korona 120 K., Bemer 20 IC.. Auguszt János 15 K, Kubek Mária 
10 IC.. Miklós Géza 10 K., Összesen 175 K. — Gyűjtés 633 K., 
kiadás 175 K, marad 458 korona. Gundel, elnök. Krist Ferencz, 
pénztáros. Wűburger Károly, ellenőr.

K öszönő levelek . Országos szövetségünk múlt évi szegedi 
közgyűlésének epilógusa az a három köszönő levél, melyet a m. 
évi deczember hó 22-diki igazgató-tanácsi ülés határozata folytan 
intézelt a szövetség érdemes elnöke Gundel János a szegedi 
ipartársulathoz, dr. Lázár György Szeged sz. kir. város polgár- 
mesteréhez és a szegedi kereske leírni iparkamarához, mely 
utóbbi tudvalévőén Weimann József tanácsos által volt képviselve 
közgyűlésünkön. Az igazgatótanács ugyanezen ülésén hitelesí
tette a közgyűlésről felvett terjedelmes jegyzőkönyvet, melynek 
alapján a szakosztályi elnökök és indítványozók levélben lettek 
értesítve jelentéseik tudomásul vételéről, illetve az indítványaikra 
vonatkozó közgyűlési határozatokról.

V endég lősök  a fo g y asz tá s i sz ö v e tk e ze tek  ellen. 
A budapesti vendéglősök cs korcsmárosok ipartársulata azon alka
lomból kifolyólag, hogy a kiskereskedők és kisiparosok egyesü
lete az ipartársulatot arra kérte fel, hogy csatlakozzék a „Buda
pesti fogyasztók szövetsége" ellen indított mozgalmához, a fogyasz
tási szöretkezetek ellen oly nagyjelentőségű határozatot hozott, moly 
bizonyára szélesebb körökben is általános feltűnést fog kelteni. 
Az adott konkrét eset alapján ugyanis az ipartársulat kimon- 
do’ta, hogy „miután a minden olda'ról felhangzott és különben 
is általánosan ismeretes panaszok alapján nyilvánvaló, hogy 
a fogyasztási szövetkezetek a vendéglősöknek ártalmas üzleti ellen
felei, azokat nem pártolhatja, hanem inkább az, ellonmozgalomhoz 
csatlakozik, mert mig a vendéglőst mindenféle közteher nyomja és 
a hatósági rendszabályok egész labirintliusa korlátozza, addig a 
szövetkezetek közterhet alig viselnek, üzleti szabadságukban P' dig 
tág téren mozoghatnak s igv könnyű versenyben győzik le il 
vendéglőst". A fogyasztási szövetkezetek vissz."élései ludvaleY®7 
lég már a „Magyar Vendéglősök Orsz. Szövetsége“ múlt ®VI

Elsőrendű orosz, chiniai és angol JjjCHNIíZER Mílíl lt 
teáit ajánlja jutányos árakban B n d n n e s t , V i.  V á c z i - k ö m .  9 .

Vidéki rendeléseknél 

csomagolás díjmentes.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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szegedi közgyűlésén is élénk megbeszélés tárgyát képezték, ahol 
különösen azt panaszolták, hogy a szövetkezetek különösen az 
italmérési engedélyek megszerzésére igyekeznek, sok helyen való
sággal korcsmárosüzletet folytatnak. Budapesti ipartá sulatunk 
újabb állásfoglalása azért fontos, mert illetéies helyen nem fog
nak elölte szemet hunyhatni, Nem fognak szemet hunyhatni annál 
kevésbbé, mert az orsz. szövetség épp legutóbb tartott igazgató- 
tanácsi ülésén foglalt állast a „Székesfővárosi kisvendéglősök és 
korcsmáro-ok ipartársulata" által létesite i szándékolt „Vendég
lősök és korcsmárosok orsz. hitel- és fogyasztási szövetkezete" 
ellen is, világos bizonyítékát adván ezzel annak, hogy a szövet
kezetek működését bármely, sőt még az utóbbi firmában is ma
gára a vendéglősiparra nézve nemcsak hogy hasznosnak nem, 
hanem inkább károsnak tartja.

Bármily italmérési vagy adóügyben lapunk előfi
zetőinek díjtalanul adunk felvilágosítást. « « «

Uj n y u g d ije g y esü le ti tagok . Lassan, de mindegyre 
szaporodnak a „Szállodások, vendéglősök, kávésok, pinczérek és 
kávés-segédek orsz. nyugdijegyesülete“ tagjai, jeléül annak, hogy 
az egyesületi eszme, mely eleinte oly nehezen tört magának utat, 
mindinkább nagyobb s nagyobb tért hódit magának szakiparosaink 
s azok alkalmaz -ttai sorában. Mint ugyanis hivatalos helyről 
Írják lapunknak, ez év első két hetében Delfin Samu taggyüjtő révén 
a következők lettek a nyugdijegyesület tagjaivá: Hoffmann Mihály 
pinczér (Orosháza, Alföld sz.), Henrich Károly, Pakurariu Simon, 
Bara József pinczérek (Brassó, Európa sz.), Schuster Márton, 
Oláh József pinczérek, Wéber Mátyás, Kun Szabó József (Brassó, 
Vigadó), Rothenbacher György, Kristóf'öleiti István vendéglősök, 
Btrtlef András, Bencze József, Kádár Béla pinczérek (Brassó), 
Schmidt Pál pinc/ér (Budapest), továbbá Segesváron Schiller 
Ferencz, Andrei Miklós, Klepeisz György, Rékker Ágoston pinczé
rek, Tövisen Hering Simon és Hoffmann József pinczérek, Nagy
váradon Nyíri Árpád pinczér, S.-Szt.-Györgyön Zimmerntann 
Mihály pinczér, Gyulafehérváron Tóth Ferencz Antal, Csermák 
Ferencz, Wéber Marton pinczérek, H.-M.-Vásárhelyen Szathmáry 

•Kálmán, Weisz Ferencz, Matapecz Gyüla, Wenczel János, Háry 
Klek és Novak István pinczérek, kiknek legnagyobb része 600—1000 
korona nyugdíjigényt biztositolt magának.

B okross K ároly üdvözlése. A kartársi szeretetnek és 
ragaszkodásnak jóleső megnyilatkozásával tisztelte meg érdemes 
elnökét az évforduló alkalmával a „Borsodmegyei vendéglősök, kávé
sok és korcsmárosok egyesülete". Mint ugyanis oltani leve ezőnk 
értesít, újév napján nevezett egyesület teljes elnöksége és választ
mánya dr. Kőszegi Ármánd jogtanácsos vezetése alatt küldölt- 
ségi cg tisztelgett Bokros Károly elnöknél. A küldöttség vezelője 
szívhez szóló sza-akkal tolmácsolván az egyesületi tagok jókíván
ságait, lendiiet' S szavakkal fejtette ki Bokros Károlynak a szállo
dás és vendéglősipar fejlesztése és a borsodmegyei szakipartár
sulat megerősítése körül kifejtett érdemeit, A nyugdijegyesület 
miskolczi vá asslniányának tagjai Auslánder Gyula elnök veze
tése alatt ugyanekkor tisztelegtek Bokrosnál, kinek az Országos 
nyugdijegyesület felvirágzása körül szerzet' elévülhctlen érdemeit 
az ottani választmány e levékeny cs nagymüveltségíi elnöke álta
lános tetszesse! fogadott nagyhatású beszédben méltatta. Bokros 
Károly mindkét üdvözlésre mély meghatottsággal válaszolt és 
elhárítván magáról minden érdemet, kérte a jelenlevőket, hogy 
tartsák meg őt továbbra is szeretőtökben és támogatásukban, 
mely utóbbinak köszönheti, ha — pu-ztán kötelességéi leljesitve 
— némi sikert ért el. Végül az ipartársulat és nyugdijegyesület 
támogatására hivta fel a megjelenteket, mire az emelkedett han
gulatú tisztelgés véget ért.

Lapunk t. előfizetőinek jogügyi kérdésekben jogügyi 
munkatársunk tanácscsal díjtalanul szolgál. « € «

H ym enhirek. Francois Césár pezsgőborgyáros, Francois 
Lajos b udafoki pezsgőborgyáros, cs. és kir. udvari szállítónak a 
„Szállodások, vendéglősök, kávésok, pinczérek és kávéssegédek 
orsz. nyugdijegyesiilete"felügyelő-bizottsági elnökének testvéröcscse 
f. évi január hó 21-én d. e. 11 ólakor vezeti oltár elé a budafoki 
róm. kath. templomban tranrjois Lajos és neje kedves és szép- 
míiveltségü leányát: Knausz Fannyt. — Benkii Antal Adolf buda
pesti kávénagykereskedő f. évi január hó 15-én d. e. 111/2 ódakor 
vezeti oltár elé a lohányutczai izr. templomban llirsch Vikicza 
kisasszony!, a Harsányt testvériknek, a N- w-York kávéház tulaj
donosainak testvérhugát.- \Tuth Aladár el egyezteFround Margitét 
Freund Henriknek, a „Parlament" kávéház tulajdonosának leányát 
Budapesten. 1

Ü zleti h írek . Adriányi János felkai vendéglős kibérelte
Késmark városának a Tátrában levő nyári vendéglőjét. _
Ozv. Tinágl Lajosné nagykanizsai „Szarvas" szállodájának veze

tésével Bereczky Lajos varazsd-topliczai fürdővendéglőst bízta 
meg. — Frank Menyhért, a rimaszombati „Rózsa" szálloda tulaj
donosa megvette Ujlaky ílona ottani vendéglejét.

P iro s  p lakátok . Deczember elejeD, még a múlt évben — 
piros plakátok jelentek meg az utczasarkokon, melyeken a kávé
főzők szakegyesülete kipéczéztc egynéhány oly kávéház nevét, melyek 
tulajdonosai meggyőződése szerint elzárkóztak a méltányos 
követeléseik teljesítése elől. A plakát szine piros, hangja még 
ennél is erősebb volt, mert hisz derék kávéfőzőink — Isten tudja 
kinek jóvoltából ? — az egyedül üdvözítő szocziálizmus zászlajára 
esküdtek. Ezt ők maguk sem tagadják s ez dicséretükre válik. 
Nem válik azonban dicséretükre, hogy jogos követeléseik érdeké
ben az utczára apellálnak. Ez sem nem helyes, sem nem okos, 
mert az ő ügyeik hidegen hagyjak a tömeget, mely izzasztó tüle- 
keoéssel töri magát a maga mindennapi kenyere után és mert 
az erőszak mindig visszahatást szül. Az olyan jelenetek, mint a 
inmöt deczember 12-én rendeztek a kávéfőzők az Erzsébet-körúti 
Royalban, csúnyák és nagyban veszélyeztetik a főnökök eddigi jó
indulatát, melyet talán mégis csak tanácsosabb volna egy kissé 
jobban megbecsülni.

B é rle tek  és eladások . A huszli (Máramarosm.) városi 
szálloda és vendéglő két, esetleg több évre bérbeadandók. Aján
latok jan. 18-ig a községi elöljárósághoz adandók be. K kiáltási 
ár 2400 kor. évi bér, bánatpénz ennek 10%-a. — Nagyselgken 
(Nagy-Küküllőm.) az, ital - érési joggal felruházott községi korcsma
ház 1000 kor. évi bér mellett kiadó, ajánlatok az elöljárósághoz 
intézendők. — A perlaki (Zalam ) községi nagyvendéglő 6 évre 
bérbeadandó. Ajánlatok jan. 18-ig az elöljáró-ághoz intézendők.— 
A Máv. debreczeni üzletvez.etősége Nyíregyháza állomás vendég
lőjének bérletére 1905. julius 1-től számítandó öt évi időtartamra 
ajánlati tárgyalást hirdet. Határidő január 15. déli 12 óra.

A F rohner-a lap itvány . A „Budapesti pinczéregylet“ 
10,000 koronás Frolmer-alapitványa oklevelének újabb és az, 
alapitó intenczióinak egyedül megfelelő szövegezése tárgyában 
az egylet, s az alapítvány kezelései ellenőrző „Budapesti szállo
dások, vendéglősök és korcsmárosok ipartársulata“ között tudva
lévőén hosszabb ideje tárgva'ások folytak. Az ipartársulat ez 
ügyben Gliick Erős J. elnöklete alatt egy bizottságot küldött ki, 
mely a pinczéregylet vezetőségével akként állapodott meg, hogy 
az alapítvány kamatait minden évben egy józan, becsületes és 
szorgalmas pinczér kapja meg. A jutalom kioszlásánál az ipartár
sulat semmiféle szerepre nem vállalkozott, csak a töke kezelése 
fölött való ellenőrzési jogot tartotta fenn magának, kikötvén, hogy 
ennek elhelyezésében változás csak az ipartársulat és a pinczér
egylet mindenkori elnökeinek együttes eljárása mellett történhetik. 
Ezentúl tehát a pinczéregyletet illeti' a döntés joga is, arra nézve, 
hogy kik kapjak meg a Frohner-alapitvány kamatait.

S z ív e s k e d j é k  l a p u n k  p o n t o s
CZIMÉRE ÜGYELNI!

Ő s-Budavára. Az. Ös-Budavára vállalatnak az állatkert 
igazgatóságával kötött szírződése az idén lejárt s a vállalat köteles 
volna márcziusig a területről mindent elhordatni. Az állatkert 
igazgatósága most arra kérte a fővárost, hogy a szerződést meg
hosszabbíthassa, még pedig 340(0 K. bér helyett 26000 K. bérért, 
mivel ezen összegre feltétlenül szüksége van, hogv adósságait 
törleszthcsse.

bo rita ladó  le szá llítá sa . A „Magyar Szó" közli, hogy 
most már a pénzügyminisztérium is foglalkozik a boritaladó le
szállításának kérdésével. A közlemény hangsúlyozza, hogy a kor
mány az adó leszállításától a fogyasztásnak oly mértékben való 
emelkedését várja, hogv ezáltal az állami bevételek még emel
kedni is fognak. Ez azt a gyanút kelti, hogy az adót csak látszó
lag fogják leszállítani, de a behajtás módozatait szigorítani fog
ják. Nagyon helyén való volna, ha az összes érdekeltek a küszöbön 
levő választási programúiba a boritaladó teljes eltörlését fel
vetetnék, hogy Így a borgazdaságnak ez a jogos kívánsága minél 
előbb keresztülvitessék.

Gyász. Lapunk volt főszerkesztőjét, orsz. nyugdijegye 
sületünk jogtanácsosát ós budapesli ipar ársulatunk ügyészét, 
dr. bolti Ödönt súlyos csapás érte, amennyiben anyósa, dr. Faludy 
Gezane f. évi jan. 7-én 51 éves korában hosszas szenvedés után 
elhunyt. Az előkelő műveltségű és kiváló jótékonyságáról ismert 
úrnő elhalálozása városszerte mély részvétet keltett. Haláláról 
családja a kővetkező gyászjelentést adta ki : Dr. Faludi Géza, 
kaludi Ilona férjezett Dr, Solti Ödönné, Faludi L ros és Faludi 
Mariska mint gyermekei, Kund Endre, Kund Pál Lajos mint te.t- 
vérer Dr. Solti Ödön mint veje, Solti ÖJönke, Géza Lajos és 
László mint unokái úgy a maguk, valamint az összes rokonság 
nevében is fájdalomtól megtört szívvel tudatják, hogy drága jó 
anyjuk testvérük, anyósa, nagyanyjuk és rokonuk Özv. dr. Faludi 
Ge/áné szü . Kund Kami n folyó 7-én este 1/2II órakor, életének 
..t-ik évében hosszas szenvedés után az IJrban csendesen elhunyt. 
A drága, halott loldi maradványai folyó hó 0-én délután Ingnák 
a gyaszhazban: VI., Váczi-körut ti), szám alatt, az áv. evang.

Hirdetési rovatunkat lapunk olvasóinak becses figyelmébe ajánljuk.
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vallás szerint megüldatni és a kerepesi ut raclletli temetőben 
levő családi sírboltba örök n\unalomra helyeztetni. Budapest, 
1905. évi január hó 7-én. Áldás és béke poraira!

B u d a p es ti k áv é sse g éd e k  karácso n y faa lap ja . A
budapesti káoés-ipartár salat karácsony faalipjára az ipartár.-ulainak 
f. ró 0-én tariott társasvacsoráján ei-zközült gyűjtésből 11 K.90f.  
folyt be. Az alap végösszege most t83N K. 33 f.

H alálozások . .Leheti Antal budapesti vendéglős f. évi 
január hó 2-án é ete 58 évében meghalt. A megboldogult köztisz
teletben és becsületben álló tagja volt a budapesti szállodások, 
vendéglősök és koresmárosok ipartársulatának, melynek számos 
tagja volt részt az érdemes kariárs végtisztességén. - Bellusi Baross 
Károiy a „M igyar Szőlősgazdák Orsz. t- gyesületé“-nelc alelnöke, 
gazdasági életünk egyik legkimagaslóbb alikja, a „Borászati 
Lapok" főszo kesztője f. évi január hó 3-án 40 éves korában 
elhunyt. Amig élt a, hazai töld szeretete töltötte el lelkét, most 
hogy ez a föld magához öleli, a haza egyik legjobb fiát. siratja. 
Áldott legyen emléke. — Vincze Lajos vendéglős f. hó lt-ikén 
59 éves korában Budapesten hosszas szenvedés után elhunyt. 
Temetésén, mely f. hó 13-án ment végb.', a budapesti vcndeglős- 
ipurtársulat Gundel János elnök vezetése alatt testületileg vett részt.

M OPE. z se b n a p tá ra  1905. Czotter. Sáfáry és Wolf a 
MOPE. alkalmazottai e czimen csinos kötésű, kezelhető formájú 
zsebnaptárt adlak ki, mely az egyleti tagok névsorán és több 
szakipari intézmény ismertetésén kivül sok hasznos olvasnivalót 
tartalmaz. Ajánjuk az érdekeltek figyelmébe.

M enetrend -m ódosítás a d eb reczen —szeren csi és 
n y íre g y h á z a —tisza lö k i vonalon. A debreczen—szerencsi 
vonalon f. é. január hó 15-től kezdve a forgalom sürüsitése 
érdekében motorkocsimeneb-k vezettetnek be. Ennek folytán a 
jelenleg közlekedő gözmozdonyu személyvonatokon kivül Deb
reczen—Szerencs között és Nyíregyháza—Szerencs között irányon
ként egy-egy motorkocsim' net fog forgalomba helyeztetni. E motor
kocsi Dt'brecz.enből csatlakozással Püspökladány illetve Kolozsvár 
felől reggel 5 óra 15 pcrczkor indul és Szerencsre délelőtt 8 óra 
25 perezkor érkezik, hol c-atlakozást talál a gyorsvonathoz Buda
pest felé. Az ellenkező irányban Szerencsről, csatlakozással a 
gyorsvonathoz Budapest felöl este 7 óra 04 perezkor indul és 
Debreczenbe éjj 1 lo óra 23 perezkor érkezik, h d csatlakozást 
nyer Budapest felé. A nyíregyháza—szerencsi vonalrészen a motor
kocsi Nyíregyházáról, csatlakozással Debreczen felől, d. u. 3 óra 
10 perezkor indul és Szerencsre délután 4 óra 45 perezkor ér
kezik, hol csatlako/ást ta ál a gyorsvonathoz Budspest felé. Az 
ellenkező irányú motorkocsi Szerencsről, csatlakozással a gyors
vonathoz Budapest felől, d. u. 12 óra 15 perezkor indul és Nyír
egyházára d. u. 1 óra 53 perezkor érkezik, hol csatlakozást nyer 
Debreczen felé. A nyíregyháza—tiszapolgári vonalon, a Tisza-Pol- 
gárról éjjel 3 óra 15 perezkor induló és Nyíregyházára jelenleg 
érkező személyvonat f. é. jan, hó 15-től kezdve Nyíregyházára 
reggel 6 óra 26 perezkor fog érkezni. Budapest, 190 > jan. 6-án.

A forgalmi főosztály igazgatója.
D rágu l a b éc s i sör. A bécsi vendéglősük testületé az 

ausztriai szálloda- és vendéglő-tulajdonosok központi szövetsé
gével egyetértve 1905. jan. 1 -töl fogva fölemelte a sör árát az uj 
söradótörvény életbeléptetése miatt. Az áremelés méltányosan az 
adóval arányos mértékben történik s a sör ára literenkint min- 
össze két fillérre] drágul meg. A város lakossága, az. áremelést 
megnyugvással fogadta. Próbálnák csak meg nálunk — a folyton- 
tartó drágaságra való tekintettel — az áremelést! Bezzeg meg
indulna a lárma Kárpátoktól Adriáig és zengene sok rósz dal a 
vendéglősök kapzsiságáról, melyet oly sokszor, de mindig igaz
ságtalanul hánynak a szemünkre!

K ö szén b ev ásárlá so k  eszközlésénél szakiparosaink figyel
mébe ajánljuk a Steiner Miksa és Társa porosz kőszé-i nagy- 
kereskedő ezéget (Zrinyi-u. 10. sz.), mely Podmaniczky-utczai 
óriási riktáraiból szállodásainkat, vendéglőseinket és kávésainkat 
— figyelmes kiszolgálás és jutányos árak mellett — a legjobb 
minőségű áruval szolgálja ki

Az ip a rsó  á ra  az 1905. évre. A budapesti kereskedelmi 
és iparkamra értesíti az érdekelt köröket, hogy a m. kir. pénz
ügyminiszter 1904. évi 112.470. szám alatt kelt rendelete szerint 
a denaturált iparsó eddigi árát az 1905 évre is fentartotta, ennél
fogva a 100 mótermázsán aluli mennyiségben a tiszta iparsö ára 
métermázsánként 2.77 K., a tisztátalané 2.37 K., 100 métermázsát 
tevő vagy azt meghaladó mennyiségben a tiszla iparsó métermá
zsánként 2.40 K„ a tisztátalané 2 K. Ehhez a szigetkamarai sóhi- 
vatilnál mélermázsánkint 18 fillér szállítási díj hozzászám ttatik.

A lkoho lm en tes v e n d é g iö k  te rjed ése . Az alkoholiz
mus elleni mozgalom nálunk meg nem elég erős, hogy a nagyobb- 
szabásu fegyvereit is harczlia vigye a szeszes italok ellen, 
amelyek közül legfontosabbak az alkoholmentes korcsn ál!. Bázel
ben és Zürichben üt év alatt 14 ilyen vendéglő lőtt sült. Az 
állam felmentette őket az adófizetés alól és ingyen helyiségeket 
és telkeket Pocsájtott rendelkezésükre. Berlinben is most van 
létesülőfélben ilyen vendéglő. Előkelő emberek indították meg a 
mozgalmat. Részvényeket bocsátottak ki az alkoholmentes ven
déglő tőkéjének gyűjtéséhez.

M indennem ű — uj és használt állapotban levő — ven
déglői és kávéházi berendezési tárgyakat, olcsó áron szállít Glück 
Márton, kinek raktárában (Hajós-utcza 17.) a legváltozatosabb 
ezikkek bő választékban állanak a vevöközönség rendelkezésére. 
A jóhirnevü ezég lapunkban foglalt hirdetését melegen ajánljuk 
az olvasó li:y. Imébe.

A tö rkö lybor. A kereskedelmi miniszter tudatta a fővá
rossal, hogy a mesterséges borok forgalomba hozását megtiltó 
törvény végrehajtó utasítását módosította. A miniszter kötelezi a 
kerületi elüljárókat, hogy lehetőleg a szüret ideje alatt, de leg
későbben öt nappal azután pontosan Írják, össze hogy minden 
szőlőtulajdonosnak mennyi szőlőtörkölye van. Köteles az elü járó 
ellenőrizni, a szölőtörsöly felhasználását s hogy a birtokos a 
törkölyt csak egyszer használhassa föl a törkölybor elállításához. 
Utasította a miniszter a közlekedő vállalatokat, hogy azonnal 
tegyenek jelentést az állomásukra érkezett tör*ölybor szállításáról, 
továbbá, hogy ki és hol adta főt, mennyi a tartalma s ki kapta.

E lső L e á n y k ih áz as itá s i E g y le t m. sz. Gyermek- és 
életbiztosító intézet Budpesten, VI., Teréz-körut 4t;—42. sz. Ala- 
pittatott 1863. évben. Múlt év deczember havában 1,500.3 0 kor. 
értékű biztosítást ajánlat nyujtatott be és 1,301.600 korona értékű 
uj biztosítási kötvény állíttatott ki. Biztosított összegek tejénen 
100,OjO kor. 36 fillér fizettetett ki. 1904. január 1-től deczember 
31-ig 21,032.400 korona értékű biztosítási ajánlat nyujtatott be 
és 17,381.100 korona értékű uj biztosítási kötvény Állíttatott ki 
és biztosított összegek fejében 961.754 korona 63 fillér fizettetett 
ki. Az intézet fennállása óta bizlosilott összegek fejében 9,265.385 
korona 55 fillér fizettetett ki. Ezen idézet a gyi rmek- és életbiz
tosítás minden nemével foglalkozik a legolcsóbb díjtételek és leg
előnyösebb feltételek mellett. A felügyelő-bizo11tág, u. m. az előbbi 
években is, deczember 31-én tartott ülésében az intézet pénztár- 
és vagyonállapotának fővizsgálatát megejtette és megállapította, 
hogy az intézet vagyona a következő értékekben van elhelyezve 
és pedig : Intézeti házak beruházási értékben a Teréz-körut 40—42. 
számú épület 825.554'ót K„ Kerepesi-ut 20. számú épület 663.037-64 
korona, Váczi-ut 4. számú épület 614.498'10 K. Értékpapírok: 
Magy. kor. jár. 1,900.01 0, Bp. főv. kölcsön 90 .000 K., záloglevelek 
4,050.072 K. Névérték 6,8,0.072 K. Könyvérték 6,797.146 50 K., 
kölcsönök kötvényekre 503.477-59 K., takarék és bankbetétek 
1,407.689'03 K., hivatalnoki nyugdijalap-betét 156.642-74 K., pénz
készlet 43.93-181 K., összesen 11,011.9-2 92 korona.

A ku n b aja i b iró  lakodalm a. Há a Isten, még nem 
veszett ki egészen a jó magyar virtus. A kunbajai mészáros a 
bizonyítója, aki Beck Mátyás kunbajai biró lakodalmára négy 
hizlalt ökröt és három kövér sertést liferált. El is fogyott szeren
csésen a rengeteg hus, de nem volt elég. Mert még 82 bizott 
libát és 298 tyúkot is megettek melléje, amit aztán 40 akó bor
ral és 500 üveg szódavízzel é< 3 akó fekete kávéval nyomtattak le.

A p ozsony i b o rv ásá r meghívóit a M. Sz. 0. E., tekin
tettel arra, hogy a vásár valószinüleg febr. 25 — 27. napjain lesz 
megtartva, a bejelentési lapokkal együtt már a múlt hetekben 
szétkiildütte Vendéglőseink érdekeit is szolgálni vé jük azzal, ha 
a borvásár részvételi feltételeit kivonatban közöljük, hogy mind
azoknak, kik azon résztvenni óhajtai ak, módjuk és elegendő 
idejük legyen az áttekintésre és boraiknak esetleges bejelentésére. 
A részvételi feltételek kivonata a következő: 1. A borvásáron 
minden szőlőbirtokos Magyarországon saját szőlőjében termett 
boraival, valamint saját főzésű borpárlataival vehet részt. 2. A 
borok három minőség szerint csoportosíttatnak, asztali, pecsenye 
és tokaji borok. Kívánatos, hogy termelő jelezze, hogy borát mily 
jellegűnek tekinti. 3. Minden borfajtából 3 palaczk küldendő be. 
melyre a beküldő sem természetben való visszaszolgáltatásra, sem 
értékben való megtérítésre igényt nem tarthat. (Azonkívül azok, 
akik egy fajtából 50 bl.-nél több bort jelenti tlek be, a nekik meg
küldendő 4 drb egy deeziliteres üvegesét (egy faitára értve negyet) 
megtölteni, valamint a paiaczkok tudatandó árát beküldeni szíves
kedjenek.) 4. A fehér borok i.-7 literes zöld rajnai, a vörös borok 
0'7 lteres sötét bordeaux-i, a szamorodni borok 0-5 literes fehéres-

iü n d e ii d .irnb ^yfira inkbó i Bzíirrrm/Ő 
á r a t  őzen vóit.jep-ye-yel lá tju k  el.

Szepességi len-ipar! \ | y e j n K á r o ly  ÉS T á r s a i  nem ű  gyárosok . < 
Budapesti főraktára: IV , Koronaherczeg-utcza 8. (Haris-bazár épület)
Ajánljuk hírneves szepességi vászon , asz ta lnem ű , tö rü lk ö ző , törlő-, csem ege-kendő  és

minden e szakmába vágó gyártmányainkat.
VAV/IVVAW/tVW Szállodai fehérnemű-berendezésekről költségvetéssel szolgálunk. AVAWAWAVA

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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zöld üvegekben, a pálinkafélék 0 3 literes palaczkokban állitandók 
ki. 5. Minden palacz czimkéjén feltüntetendő a borvidék, lerme- 
lési hely és év, a termelő neve és a bor minősége. Azonkívül a 
palaczkok fajta szerint egyenlő szinü czinkupakkal látandók el. 
6. A borok bejelentésének batárideje 1905. január 25-én jár le, a 
bejelentett b .rok minden résztvevővel kellő időben tudatandó 
czimre — február 15-ig — küldendők be. 7. Minden vásáron 
résztvevő 2. K. részvételi dijat és minden borfajta után 50 fillér 
vásárdijat a bejelentéssel egyidejűleg tartozik befizetni. 8. A 
vásárra csakis oly borok jelenthetők be, melyből a termelőnek 
asztali borból legalább 2 transporlhordó, pecsenyeborból és szamo
rodniból legalább 1 transportbordó, illetőleg 4 gönczi, csemege- 
vágy aszuborból, valamint palaczkozott borból legalább 1 hl. vagy 
1 gönczi hordó készlete van. Ha b küldésig a készlet elfogyna, a 
bejelentés érvénytelen, de a már befizetett részvételi és vásárdíj 
vissza nem fizettetik. 9. A beküldött borok 8—10 nappal a vásár 
megkezdése előtt egy külön e czélra kiktildendő bíráló-bizottság 
által megizleltetnek és a beteg a\agy hibás izü borok a vásárról 
kirekesztetnek. 10. A borvásár 3 egymásután következő napon át 
tart és azt a vásáron résztvevő . ingyen látogathatják. 11. A 
palaczkonkénti eladásra szánt borokból 15—25, pecsenye- és 
szamorodni borból 8—U>, csemege- vagy aszuborból 3—5 palaczk 
küldendő be, melyekért eladás esetén palaczkonkint a következő 
árak fizettitnek: asztali borért 00 flll., pecsenyeborért 1 K., 
szamorodniért 1-20 K., asszuborért puttonyszám szerint 2, 3, 4 
K.-ít. 12. Az el nem adott palaczkborok elárvereztelnek, az értők 
befolyó összeg pedig termelőnek elküldetik. — A borvásár érdekében 
a M. Sz. O. E. a napokban a következő körlevelet bocsátotta ki : 
A „Magyar Szőlősgazdák Országos Egyesülete" a folyó évben 
Pozsonyban tartja meg Il-ik országos borvásárját. Pozsony e 
czélra, úgy határszéli fekvésénél, mint fejlett kereskedelménél és 
előrehaladt szőlőművelésénél fogva kiválóan alkalmas. Jobb helyet 
ennél a piacz teremtésre, állandó vevők szerzésére és nemcsak 
hazai, de külföldi kereskedők és vendéglősökkel való közvetlen 
érintkezésre találni sem lehetne. Mindez most könnyen elérhető ; 
rm rt a M. Sz. 0. E. igazgatósága sok ezer meghívóval gondos
kodott arról, hogy a vásáron osztrák, németországi és svájczi 
kereskedők és vendéglősök is nagy számmal vegyenek részt. A 
magyar borok hírnevének terjesztése és üzleti összeköttetések 
létesítése czéljából ne mulasszák el termelőink ezt az alkalmat, 
hanem igyekezzenek borkészletükkel minél teljesebb számban a 
vásáron megjelenni. A borvásár folyó évi február hóban, valószí
nűleg annak 25-ik napján nyílik meg és 27-éig bezárólag tart. A 
borbeje entések határideje folyó évi január hó 25-ig tart. A bor
vásár iránt, érdeklődők forduljanak bővebb felvilágosításért és 
borbejelontö-lapokért, a „Magvar Szőlősgazdák Országos Egyesülete" 
igazgatóságához (Budapest, Üllői-ut 25).

A világ' legd rágább  szállója. Most nyitották meg 
New-Yorkban a St.-Regie-szállót, amelynek legelőkelőbb tulajdon
sága az, hogy a legdrágább a viliág összes szállói között, A tizen- 
nyolcz emeletes épület a berendezéssel együtt harminczhat millió 
koronába került. A csarnokokat és folyosókat a legdrágább már
vány borítja. Az árak ebben a szállóban olyanok, hogy csak na
gyon gazdag emberek bírják ki. A szobák falait szép selyem- 
hímzések és tapéták, a padlót gyönyörű szőnyegek diszitik. Egy 
ágy negyvenezer márkába kerül. A szálló könyvtára kétezerszázötven 
kötetből áll és az étkezőteremben ötezer ember fér el. Do a mel
lett még annyi a hely a szállóban, hogy a fölavató ebéden 
lizezer embernek terítettek. Aki egy esztendeig akar lakni a St.- 
Regio-szállóban, annak legalább négyszázezer koronát kell erre 
szánnia.

R ég i korcsm ák. Németország legrégibb vendéglője két
ségtelenül az „Óriás“-hoz czimzett korcsma a Majna melletti 
Miltenburgban, amely már a XII. század óta áll fenn szakadatlanul. 
Azonban a Rügen szigelén fekvő Bergenben levő „Rathskeller" 
is 700 éves múltra tekinthet vissza. Rügen szigete állandó czivó- 
dás tárgya volt Dánia, Svédország és Poroszország között s igy 
ez a korcsma ugyancsak mozgalmas napokat élt át a hót évszázad 
alatt. Régi korcsma továbbá az u. n. „Glüsing" az Elba melletti 
Artlenburg mellett. Ez a vendéglő a lauenburgi telekkönyvi adatok 
szerint már teljes 600 esztendeje van egyfolytában az O/iíe-család 
tulajdonában.

A vám kedvezm ényes olasz borbehozata l. Kelleme
sen csalódtak azok, akik az olasz és másféle eredetű borbehoza
tal mennyiségére nézve, amely az ideiglenesen megkötött olasz 
kereskedelmi szerződés értelmében 1004. deczember 31-ig behoz
ható lett volna, pesszimista álláspontot foglaltak el. Engedélyezve 
volt 450,000 mm. bornak behozatala fi Irt 50 kr. aranyban lefize
tendő vám mellett, ezzel szemben pedig csak valamivel többet 
hoztak be 150,000 mm.-nál és igy csak fele része az engedélye
zett bornak jött be. A budapesti és bécsi fővámhivataloknak decz. 
80-án közreadott jelentése szerint decz. 29-ig Becsben elvámoltak : 
57,977 mm. olasz bort, 1,035 mm. görög bort. 102 mm. török bort, 
Cormonsban 2,907 mm. olasz bort, Pontebbában 1,338 mm. olasz 
bort, Bécsi raktárakban 5,168 mm. olasz bort. összesen 08,577 mm. 
A budapesti fővámhivatal elvámolt: 52.903 mm olasz bort, 
23,560 mm, görög bort, összesen 70,468 mm. Együttvéve tehát 
decz. 27-ig 145,045 mm. bor lett kedvezményes vámmal behozva.

A behozatal mérvét decz. 27-től decz. 31-ig még 20,( 00 mm. -ra 
becsülik és igy 165,000 mm. a valószínű behozatal. 1905. január 
1-töl fogva 20 aranyforintos vámot kell fizetni a behozandó borok 
mm.-ja után; mindenesetre oly összeg, amely a tömegborok 
behozatalál teljesen meg fogja gátolni. Remélhetőleg meg fogjuk 
látni nemsokára az uj borvámlételek hatását a borárakon is.

HAZAI IPAR

, y E O J E G y .

F i g y e l j ü n k
Piatnik Nándor cs fiai buda
pesti magyar játékkártyagyár 
gyártmányainak valódiságára. 

Óvakodiunk a rossz 
- utánzásoktól.

Magyar já ték -k árty a -g y ár

Piatnik Nándor és fiai
B U D A PE ST , VII., Rottenbiller-u. 17,

8ucfapes> Telefon: 63 5 6. Alapittatott 1824.

HAZAI IPAR

, v t D J E C V .

ZONGORÁK
PIANINÓK

a világ első gyáraiból, valamint a párisi 
világkiállításon kitüntetett s a já t  k é 
s z í t m é n y e k ,  közöttük jó karban levő 
átjátszottak is, ez időben legszolidabban 

vásárolhatók és bérelhetők

K E R E S Z T É L Y
hírneves zongoratermében.

Budapesten, V áczi-köru t 21. sz. 
(Ip a ru d v a r ).

legjobb asztali- és ü d í t ő  ital, 
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gógofeajoluiál, gyomor- és boiyaghu- 

rutnál

ütiUUui Henrik, U f l * W  ét ttmlapeai Teréz-körut37.

Budapest,

Hirdetési rovatunkat lapunk olvasóinak becses figyelmébe ajánljuk.



1905. január 15 Magyar Vendéglős- és Kávés-Ipar 13

K R I S T Á L Y
Természetes hydrocarbonátos á s v á n y v í z f o r r á s ,  
mely szénsavval telittetik. Az emésztési elősegíti, pompás 
a s z t a l i  i ta l .  Vidékre és külföldre f u v a r d i jm e n -
t e s  szállítás. — Kérjen árjegyzést a Szent Lukács- 

fürdő Kut-vállalattól, Budán.

Hirmann Ferencz
é r c z á r u g y á r a

Budapest, VII.,
C s á n y i - u t e z a  9 .
( . .v á r t -----

sörkimérő készülékeket
légnyom ássa l és szabad, léghűtő
vel. Elvállal régi készülékek átalakí
tását. — Nagy választék bor- és  

s ö l ' c s n p o k b a n ,  valamint mindennemű szivattyúkban.

Kávébehozatal.
Kávébizomány.

B e n k ő  A .
Budapest,

S z a b a d ra k tá r : T rieszt, VI,, K em nitzer-utcza 21.
Telephon: 8 0 —30.

M U S T Á R
— (e redeti fran cz ia  m ód ) —

valamint kitűnő minőségű

P a r a d i c s o m
1 és 5 Jt.-es üvegekben 

vendéglős urak részére kapható

MOCZN1K £,.
co n se rvgy  árában

BUDAPEST, V i l i .  kér., 
Alíöidi-utcza 10 a szám.

I A budapesti elsőreiniü I 
■ vendéglősök szállítója. •

Gessler Siegfried
cs. és kir. udvari szállító likörgyára

» » » >  Jágerndorf. < « « «
Budapesti vezérképviselő: M o s c h  B é la  

Telephon-szám: 15— 22.

Ü V E G G Y Á R I T E L E P E K
azelőtt SCHREIBER J. és UNOKAÖCSCSEI

-------- BUDAPEST, -------
IV., Régi posta-u. 10. (félem.)

— NAGY RAKTÁR —

ÜVEGÁRUKBAN
vendéglők és kávéházak részére.
Árjegyzék ingyen és bérmentve.

*

*  
*  
&  
*

*

Fényesen berendezett ♦  
♦  
♦  
& 
*  
♦  
*

*

k á v é h á z
gazdag leltárral, egyik legjelentékenyebb 
vidéki városban, igen kedvező feltételek 
mellett bérbe vehető. Ajánlatok ,,Biztos 
kenyér"czimen a kiadóhivatalba kéretnek

t>
vr^y.*y>v. vv-*v.

35000 lakossal birő v á - _______
rosban egy jó forgalmú 
újonnan átalakított kávé
ház, betegség miatt azon
nal e lad ó . — Bővebb 
felvilágosítást a kiadó- 
hivatal ad.

---------- A legfinomabb bufet-kü löniegességek------------
az A U G U S Z T - f é l e  villamüzeinü czukrászdában Budapesten, I., Attila-körut 10. készülnek, u. m. 
Auguszt- ős datolyaszeletek, japánbomba, világtorta, dióspatkók, mindennemű parfait, jeges- és teasütemények.

Telefon: 7 6 — 71. Te le fon : 76  71.



Magyar Vendéglős- és Kévés-Ipar14 1905. január 15.

Uradalmi tejgazdaságokból szállított teljes

hamisítatlan TEJET
ajánl: elsőrendű kávéházak és szállodák 

részére.

Brückler Zsigmond
8̂  iroda V I!., A bonyi-utcza 17. szám . 

Alapittatott 1876. év. Telefon 58 37.

; Budapesti központi tejcsarnok 
szövetkezet

Budapest, VII., Rottenbiller-u. 81.
Szállít:

tejet, fejszint, vajat, pasteurizált j |
tejet, dr. Székely-féle gyermek-
tejet, doboztejet, doboztejszint 

s  —1---------------------- 1 1 -------------

Franczia mustár fölerakata

Hirsch és Perl
czégnél

BUDAPEST,
V., Szabadság-tér 5.

Telefon : 36 — 60.

Minden mennyiségben díj
talanul házhoz szállítva.

XvXind.enriena'ü. o a é lo lft ra  sso lg& 1 6

jégssekrényeket,
sör-  és ‘b o r k i m é r ő - k é s z ü l é k e k e t

p in czo ireze -fcé ic lco l v a g y  a  aaélltü.1

hűtőtelepeket és jéggyártó berendezéseket
(szénsavrendszerrel, melynél az üzemköltség elenyészőleg cse

kély, ha a hajtóerő már megvan) szállítanak :

2Dr. ÍRT ágnor és T ársai
ecfyesül'fc g y á ra id ,  m i n t  'be'fcé'fci t a r s a s a g .  

B U D A P E S T ,  152. Ixer., T in ó d jr -u .-b c z a  3/a . s s .  
E É C S ,  52 V I I I . ,  S o h o p p e n h a u e r s t r a s s e  -Q5.
Staniolkupak-gyár. Szikviz-gyár berendezések.

P r o s p e k t u s  in g y e n ,  é s  b ó r m e n t r e .

A t. ez. szállodás-, vendéglős- és kávés urak különös figyelmébe.

i S t S T E I N E R  M I K S A  é s  T sa
P O R O S Z  K  Ő S Z É N  N A  G Y K E K B S K E D Ö  K .

| B U D A PEST, V. kerület, Zrinyi-uitcza ÍO. szám. ^
: H A  í i  T Á R  A  t i  : P o d m a n i e z k y - u t c z a .  __ ^

-S S Z Á L L Í T A N A K  e l s ő r a n g ú  k ő s z e n e t . W
€
&

A la p i t ta to tt  IS.'ti).

Pa

BUDAPESTEN, V., Kiotild-utcza 6.

Kitűnő berendezése és az örült búza kitűnő minőséje folytán a Pesti hengermalom darája 
és lisztje a legszebb színű, legjobb izü, legszaporább, leg m eg b izh a tó b b an  m in d ig  eg y 
form a m inőségű, legkitűnőbb magyar liszt és dara. — Aki oly helyen lakik, ahol a Pesti 
hengermalom gyártmányai lisztelárusitóknál egyaltalában nem, vagy megbízhatóan nem kap
hatók, dara, liszt és korpának házi szükségletre szolgáló beszerzése végett is, a
Pesti Hengermalom lisztelárusitása kicsinyben Budapest, V,, Klotild utcza 6. szám

, czimére intézze a rendeléseket, mdyek egyenesen a malomból, akár helyben, akár vidékre,
M a g y a r o rs ia g  le g e lső  es mindig előnyős árakon, a legmegbizhatóbban azonnal foganatosíttatnak. A vidékre megrendelt

le g n a g y o b b  h e n g e rm a lm a , őrlemények naponként bármely budapesti hajó- vagy vasútállomásra ingyenesen száll Itatnak.

; BU D A PEST, ;H O R V Á T H  és  C S I L L A G VI., K irá ly -u tc za  19. sz. 
M ü -tekeasz ta l  é s  dákö ipa r te lep .

1 ■ — -------- — — -------— M. k t r .  t ö r v .  b e je g y z e t t  ezég. =
Kávéházi berendezések s egyéhb diszmü-asztalos munkák vállalata. N >gv választékú raktár 
tekeasztalokban. Minden eddiginél olrsóbb árak, a legpontosabb kiszolgás és jótállás. 

Árjegyzék és bővebb értesítések bérmentesen.



1905. január 15. Magyar Vendéglős- és Kávés-Ipar 15

0 h a m p agn e

Charles Heidsieck, Reims.
Magyarországi vezérképviselö: 

l * á r i s  V i lm o s ,
Budapest, VI., Király utcza 54.

r R.-T,
hirlaposztályánál B .[lapest, V. kér., Merleg-utcza II. szán
a világ összes lapjai, a lap fején látható eredeti áron elő- 

fizethetők.

A lap itta tu U  1 8 * l- l)en .

Andrényi Kálmán utódai
-----  A ra d o n  ___zz
ajánlják nagyobbrészt saját termésű, nagy gonddal ápolt boraikat.

A vámospércsi, vadkerti és gyoroki családi törzsszölök össz
termése évente 4200 -5000 hektolitert tesz ki, melynek tekin
télyes része nagyban mint szőlő, avagy must és mint ujbor 
a termelés helyén napi árban értékesíttetik.

Aradi pinczénk bőségesen el van Iáivá a legolcsóbb borok
tól kezdve a legritkább, legnemesebb borfajokkal is.

B o r m in tá k , á r je g y z é k  s z e r in t .
E l ő n y á r a j á n l a t o k  postafordultával küldetnek.

i  . i • i a A

U^ ö %■f/P? '  \
g j o  bélyegző gyár <5, \ t  

véső intézet
t b j  Pecsétbelyeggyár 3, j

BUDAPEST.

■/ 0& y x ú k V®*5

m

Hirdetések
f e l v é t e t n e k  

a kiadóhivatalban. 

B U D A P E S T ,

Bérkocsis-u.18.sz.
a h «© *5 s —' W a» .5 © 2 m 2 § a . 

t'o - S s ® *• • s - 'S ís  3 *K cs « ’ce
~ ,-»!* * í í  a
1 ?  s2í.S?tS I

3 -2rjo 03 ■* >4) J5 «ái?S,:S3£ a

B0RIZEK ISTVÁN
I I U C U E B  A N D K l S  u t ó d a  

b illiá rd  behúzó

Budapest, VII., Dob-utcza 07. sz.
Raktáron tartok legfinomabb minőségű bel- és külföldi 
billiárd-posztókat, valamint valódi francziu bőröket és kék 
olasz krétákat. Billiárd behúzások jutányos árak mellett 

vidéken is eszközöltetnek.

L egfin om ab b

• 0 /  l / s
■ < ? / • < ? / 1 / 1 / 1

m  I  /  m
Szardín iák  és szardellák

Legjobb és legolcsóbb bevásárlási iorrása:
sajt-, vaj- és szalám i 

m n i l U I l  iV iU  n a g y k e resk e d ese b en
B U D A P E ST , K irá ly -u tcza  53. szám .

Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.

Alapittatott; 1890. Alapittatott: 18 90

H A U E R  R E Z S Ő
B U D A P E S T

v i l l a n y ü z e m r e  b e r e n d e z e t t  c z u k r á s z d a
Főüzlet: Fióküzlet:

VII., Kerepesi-ut 49. sz. IX., Űllői-ut 34. sz.
Telefon 58—59. Telefon 62—27.

Ajánlja: Vendég lő sök , k á v é so k  és s z á llo 
d á k  ré szé re  d e sse rt  sütem ényeit, tor- 
é táka t, fagylaltait. P e z sg ő  fagylaltot. zs>

j$ Borszivattyukat, rögtön lejáró fedéllel, elsőrendű kaucsuk- 
■i tömlőket, pasteurizáló- és különféle szürögépeket, dugaszoló- ^  
« és palaczkKupakoló-gépeket, továbbá a legkülönfélébb színezett » 
H palaczkkupakokat,parafadugaszokal, boros és söröspalaczkokat, R 

hordó-dugaszokat, facsapokat, folyadékméröket alpacca és § 
a  zománczozott minőségben stb. a pinczefelszereléshez szüli- k 

séges czíkkeket ajánl:

J N A G Y  I G N Á C Z  .
|  p in c z e fc ls z c r c lé s i e z ik k e k  ü z le te  |
|  B u d a p e s t ,  V II ., K á r o l y - k ö m  t O. s z á m . |
|  S a já t p a la c z k k u p a k -g y á r  |

I N A G Y  é s  W A T Z K E I
I  ..........  P IN G G A U .  -
^  Áx*la.p k ív á n a t r a  b é rm e n tv e -

m i
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A M A G Y A R  S Z Ő L Ő SG A Z D Á K  O R SZ Á G O S E G Y E S Ü L E T E
(Budapest, IX., Üllői-út 25. sz .)

s z ő l ő b i r t o k o s  t a g j a i n a k  b o r k é s z l e t  é r é i  s z ő l ő  j e g y z é k .
ttw  Borok vásárlása ügyében tessék közvetlenül a termelőkkel érintkezésbe lépni.

egyesület igazgatósága szívesen szolgál.

Egyéb felvilágosítással az

I . A lfö ld i  b o r v id é k .
Ba-áth Gyula, Csengőd. (Lakás : Ócsa, Pest-m.)

40 hl. rizling (1001.)
34 „ asztali (1901.) . ____
6 „ vörös (1901.)-— --- — ._

400 „ vegyes fehér (1902.) ... __
120 „ rizling (1903.)
120 „ kadarka (1903) .. ...

A borokat Csengődön bármikor megmutatja

á hl. 60.— kor. 
„ 50.—
„ 90.—

32.—
„ 38.—
„ 34 —
Tóth Sándor

szőlőtelep-kezelő.
Szentpéteri László jegyző. Fülöpszáliás (Pestmegye).

25 hl. olasz rizl n j (1904.) ... ... ... ... á h1. 40.— kor.
14 „ burgundi vörös ... ..... .. . . ... ... „ „ 40.— „
17 „ kadarka 5 fokos, fejtve, ... ... ... ... „ „ 32.— „
80 liter törköly pálinka ... . . ... ... ... ... á liter 1.40 „

Füredi Imre, Szabadszállás.
SO hl. o asz rizling %  részben fajtiszta 

kövidinka „ „
október 5. és 10. Közti szüretelésre eUdó.

Buday Gyula, Ny rábrány. (Lakás : Debreczen, ,iróf Dégenfeld-tér 4.) 
50 hl. érmelléki bakator (1878—1885.) . ... á hl. 90.— kor.

240 » nyirébranyi rizling (1901.) ... ...  ....... > » 70.— »
300 1. kisüstösi rizling törkölypárlat (1903.) á 25 1. 50.— »
500 hl. remélhető 1904. évi nyirábrányi legnagyobbrészt rizling- 

must, kiforrva . . . . . . .  .... ... ... á hl. 30.— kor.
Árak vevő hordóiba a n • irábi ánvi vasútállomásra szállítva értendők.
Rombay Zsigmond Királyhalom (Csongrád-rn.). (Lakás : Békés-Gyula.)

160 hl. fehér asztali (homoki) (1901.)..............á hl. 48.— kor-
40 ,, vörös burgundi (1901.),...   .................  „ „ 60.— „
11 „ silller (1901.)____ ... ... ____  .. „ „ 44.— „
6 „ bakator (mé iesi borvidék]) (1885.) ... „ „ 120.— „
4 „ 18 éves borpárlat (ménesi borból) A liter 6.— „

Baiázsovich Oszkár Pa-Monoslor.
100 hl. ezerjó és olasz rizling, kétszer fejteit (1903.) á hl. 

50 és 60 korona hordó nélkül, vasútállomásra szállítva.
Eladás 5 hl.-löl feljebb.

Körmbczy József Kecsemét.
200 hl. kövidinka és rizling (1903.) . __ ... á hl. ? kor.

Martinovics Péter, Szabad-zallás.
171 hl. Rizlimr és Kövidinka (1901.)...........á hl. 40.— kor.
120 » zöld Rizling és Kövidinka (1902.) ... » * 36.— »
12'0 hl. kisüstön főzött 54° erősségű törköly-

pálinka . . . . . .  ... » > 130.— »
Mezey Pál Nyíregyháza.

30 hl. Rizling fehér (1901.)..  ... ____  ... á hl. 50.— kor
100 » » » (1902.)... ___  ... » » 30.— »
260 > » » (190.3.)__________ * 36.— -
40 » Ezerjó » (1903.)____ » » 40.— »
40 » Szeré mi » (1903.). ... ... » » 30.— >

120 » kövidinka* (1903.) . ... _______ » • 31— »
4000 üveg nehéz édes szamorodni (1888.) ...

Mádi termés 100 üveg . ... ... ... ... 250.— »
400 liter törköly-párlat (1903.)
(4 faj borból mintát 3 korona beküldése után frankó küld.) 

Liptay Jenő Pazony (vas. áll. Nyíregyháza. Lakás : Sashalom u. 
Királytelek, Szabolcsra.)

10 hl. finom asztali bor (1901.)................... á hl. 60.
(50 (1902.)... . » » 40.—

30 i » asztali bor (1903.).. » *> 32.—
200 > finom rizling bor (1903,)... » * 44.—
200 » ezerjó (1903.) » » 54.—

kor.

Gyárt és elad jutányos árban nagyobb mennyiségű 20—70 literes 
hordókat és 100—250 literes uj boroshordókat 

Paál István, Szabadszállás.
200 lil. zöld rizling és kövidinka (1902.) ... ... a hl. 36.-— >

2 » kisüstön főzött 54°-os törkölypálinka » » l 0.— »
Posgay Káro'y Szeged.

25 hl. asztali fehér bor (1902.) .....................  á hl. 40.— kor.
40 > olasz rizling » (1903.) ...   » » 32.— »
50 * kövidinka » (1903.) » » 32.- >
50 » vegyes - (1903.) .. » » 32.— >

Gallai Endre, Szabadszállás.
30 hl. rizling (1903) -----
20 ,, kövidinka (1903) ... —

á hl. 36. kor. 
36.— „

2 . A ra d  h e g y a lja i  b o r v id é k
Gróf Zselénski Róbert ur Ő Nagyméltosága Pin zekezelösége, Uj- 

Aradon. , ,
100 hl. ménesi vörös (1899) ........  & hl 70. kor.
60 .. .. bakator (1899)------  ... ... „ „ 68.— ,.
20 ,, „ (189.-.) ... . — — ,, ,, 64— „
20 hl. mé ed bakator (1900) ~ - —- a hl. 60. kor.
20 ,, vegyes fehér (1900) .... .. . — ,, 36. ,,
40 „ „ „ 11903) ____ ___ --- » .. 52.— „

Kisebb mennyiség 50 liter és azonfelül is kiszolgáltatik 3 4
hl.-ig hordóbetét ellenében, 2 hónapig kölcsön lesz adva. 

Árak helyt Uj-Arad állomás értendők.

3 . B a d a c s o n y i  b o r v id é k .
A Magyar Kegyes-tanitórend uradalma Dörgicsen (u. p. Szentantalfa,

t. áll. Kőveskálla, vas. áll. Veszprém.)
20 hl. 1 palaczk* (0-7 liter) (1898.) szilváni 2.30 kor.
15 » 1 » (0-7 * ) (1886.) muskatály ____ t.70 »
50 » 1 » (0-7 » ) (1897.) » ------ 1.50 *
12 » 1 » (0'7 » ) (1890.) rajnai rizling ... 1.70 *
40 » 1 » (0-7 » ) (1892.) » 1.50 *
20 » 1 > (0-7 » ) (1892.) olasz 1.40 *
40 » 1 (0-7 » ) (1890.) » 1.20 >
70 » 1 (0’7 » ) (1901.) vörös burgundi.. 1.— »
1 liter** (1898.) szilváéi .. ... ... . ... — - - . 2.— »
1 » (1886.) muskotály 1.40
1 liter** (1897.) » ....... .. 1.20 kor.
t » (1890.) rajnai rizling 1.40 »
1 » (1892.) 1.20 *
1 » flS92.) olasz » ........... . BIO *
1 » (1896.) » 0.90
1 * (1901.) vörös burgundi 0.60 *
400 hl. 1 liter (1902.) burgundi (siller)____  — ... 0.44 .
1 palaczk (0'7 liter) (1898.) muskotály törköly pálinka 2.— »
* Á palaczkboroknál legkisebb megrendelhető mennyiség 20 és 

50 palaczk. — ** A literenkint kitett árak a vevő saját hor
dóiban vasútra szállítva értendők.)

Dr. Orucker Viktor Balatonfüred, (vas. áll. Veszprém.)
10 hl. finom vegyes fehér (1902.) . ... ... ... á hl. 60.— kor.
15 » » » (1903.) ... ........ ... » „ 64.— »
(Árak hordó nélkül értendők. Lakás Budapest, IV. Zöldfám. 17.) 

Lévinstein Écsérl szőlöbirtok Révfülöp, (vas. áll. Tapolcza, és Bog
lár, hajó áll. Boglár.)
250 hl. asztali bor zöldfehérszinü (1902.) ... ... á hl. 39.— kor. 
(Lakás: Wien, Wfthring, Kari Ludwig Str. 29/1.)

.Veszprém. Lakás: Budapest,Lóczy Lajos Csopak, (Zalam., vas.
VII., Stefania-ut 22/11.)
30 hl. asztali fehér (1902.) .. . .. . . .. __ . á hl. 40. kor.
(Ára helyben, hordó nélkül.)

Raksanyi Károiy Balatonhenye, (vas. áll. Tapolcza.)
250 hl. rizling (1903,)... . .. .............a hl. 44.- kor.
150 » » (1902.) . .. _______  ____  ____  » » 40.— »

Hertelendy Ferencz, Lesencze-Tamaj.
600 hl. kétszer fejteti kitűnő rizling-bor . á hl. 48. • kor.

Bolváry Ákas, Badacsony. (Hajóállomás Hévfiiiöp, vas. áll. Tapolcza.) 
(Lakás: Budapest, X., Szt.-László-tór 7)
38 hl. Rizling (1903.) . ____  á hl. .56.— kor.
28 » asztali fehér (1902.) » » 46.— »
30 » » » (1903.1 .. » » 46.— >

4 . IS e r e g sz á sz -n a g y sw 'íllö s i b o r v id é k .
Pálóczy Horváth Lajos, Beregszász.
, 216 liter furmint máslns (1900)... ... ... á liter 2.— kor.

219 „ aszú (3 e.) (1901) ... ___  „ „ 4.— „
208 „ megyszin baka'or(1901) ... ... ... ... „ „ 1.20 „

Szeles Károly, Beregszász.
3 akós ‘bakator (1902) á hl. (hordó nélkül) 48.— kor.
3 „ „ (1902) ,. „ (hordóval együtt)......... 52.— „

*170 -174 literes hordókban van.
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